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rthur Bollerup Sorensen var skipper- 

son og fgdt 1 Singapore 1880. 
Sin barndom tilbragte han 1 Danmark, 
men 21 âr gammel var han pânv 1 Ost- 


asien som telegrafist i Store Nords. Kina- 


mest forfatterens enke og hans venner, 
at hans enestâende rejseskildring nu er 
nâet frem tl offentlighedens kendskab. 
Bollerup Sorensen er en stor opdagelses- 
rejsende og en faengende forteller. Han 


har sans bâde for 


afdeling. Ide 30 âr, 
han tilbragte der- 
ude, foretog han 
SIne merkelige, 
lange rejser i Kina 
og Tibet. 

Bollerup Sorensens 
storste og eventyr- 
ligste ekspedition 
beskrives 1 verket 


»Ad Asiens ukendte 
Veje«. Den udgik 


„En af vort arhundredes store 
danske opdagelsesrejsendes 


skrev prof. Kaare Gronbech om 
A. BOLLERUP SORENSEN 


AD ASIENS 
UKENDTE VEJE 


Kr. 42,00, indbundet kr. 60,00 


GYLDENDAL 


detaillen og for per- 
spektivet. Alt hvad 
han skriver faeng- 
sler, og laseren 
glemmer sig selv, 


han 


Bollerup Sorensen 


folger 
pâ hans lange mar- 
cher. Man oplever 


sammen med ham 


Asiens overvel- 


fra Shanghai tul Tibet med Lhasa som 
mâl. I de rs mâneder, farden varede, 
gennemrejste Bollerup Sorensen en strak- 
ning pâ sooo km gennem tildels helt 
ukendte egne i 4-5000 meters hojde. 
Hans dagbog fra ferden udgor 13 boger 
med ialt 2076 sider, og han tog henved 
1100 fotografier, hvoraf der i bogen er 
gengivet 225. 

Selv nâede Bollerup Sorensen ikke at 
behandle og udgive sit materiale. Han 


desde 1932, äret efter sin hjemkomst til 


Danmark. Det skyldtes forst og frem- 


dende natur, man kommer intimt ind 
pâ livet af de fremmede, tildels halvvilde 
folkestammer, man gyser, henrykkes og 
fvldes af rejsens spending. 

»Ad Asiens ukendte Veje« er resultatet 
af en enkelt mands eventyrlyst og ukue- 
lige energi, en storslâet pionerferd gen- 
nem en af de hvideste pletter, der er 
tilbage pâ Asienskortet. Det er, som 
prof. Kaare Grenbeck siger i sit forord, 
ven strâlende beretning om en stor bedrifte 
af ven af vort ârhundredes store danske 


opdagelsesrejsender. 
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Flere og flere bibliotekarer 


ser deres fordel ved at lade Boghallens Antikvariat 
arbejde med deres sggelister. Vi har ikke blot vort 
eget store lager af skonlitteratur, faglitteratur og 
sterre verker at arbejde med, men ssger ogsâ pâ 
enhver mâde at fremskaffe de gnskede boger. Nyt 
katalog udsendes i slutningen af april. Det betaler 


sig at gà fgrst til 


BOGHALLENS ANTIKVARIAT 


Politikens Hus . Rädhuspladsen . Kobenhavn V 


Vort Keempelager -— 


det storste i Danmark og Norge, staar til Deres Disposition. 


Boger, som De forgeeves har eftersogt, har vi sikkert 


eller ogsaa kan vi fremskaffe dem. 


De skulde prove at laane os Deres Sogeliste! 


LYNGE & SON er grundlagt i 1853 


og har sin Kundekreds over hele Jorden. 


LYNGE & SON 


TELEFON (C. A. REITZELS ANTIKVARIAT) TELEGRAM 
CENTRAL BOGLYNGE 


53 35 LOVSTRADE 10 KO@BENHAVN K KoBENHAVN 
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Leste De anmeldelserne af 


MAO TSE-TUNG? 


KINAS HERSKER 


Det er ikke ofte, bladene ofrer spaltevis 
af omtale af en ny bog. De gjorde det 
ved Robert Payne’s bog om MAO TSE- 
TUNG og ikke uden grund. Forfatteren, 
der har opholdt sig ârevis i Kina, og som 
bâde har set og talt med Mao, betragtes 
som en af Verdens store sagkyndige ved- 
roerende det kinesiske problem, og man 
fâr gennem hans nye bog et uhyre in- 
teressant indblik 1 alle de forhold der har 


preget og praeger udviklingen 1 osten. 
Hvad vil Kina? — Hvad kan Kina? 
Kan Payne ikke fuldt ud besvare disse 
sporgsmâl, sâ âbner han dog i udstrakt 
grad lesernes ojne for, hvor sterkt Kina 
kommer til at prege verdenpolitiken. 
Alle, der folger med tidens store, bran- 
dende sporgsmâl bor derfor lease bogen. 
Pris kr. 13,50. 

Hos alle boghandlere. 


C.A. REITZEL 


NORREGADE 20 


Axel Sandol 


KOBENHAVN K 


Pearl S. Buck 


DEN GODE JORD 


Endelig fâs den beromte forfatterindes mesterstykke 


igen, og hendes store Kina-roman med almenmenne- 


skeligt perspektiv koster endda kun, smukt udstyret, 6 kr. 


Den md De have pa Deres hylder! 


JESPERSEN OG PIOS FORLAG 


Pi 


Er 


BORNEBOGS- 


CENTRALEN 


STUDIESTRADE 13 . TIf. Gbro 1982u 


Eneste Specialforretning 


for antikvariske Borneboger 


i absolut rene, fejlfri Eksemplarer, 
velegnede til Biblioteker. 


Send os Deres Sogelister. 


Beger, der ikke er efter Onske, 
kan returneres, naar dette sker 
omgaaende. 


Biblioteker faar 10 pCt. Rabat. 


Leveringer paa netto Kr. 10,— 
og derover sendes franko. 


Udvalgssendinger paa For- 
langende til Gennemsyn. 


J. GRUBB: 


ANTIKVARIAT 


NORREGADE 47 . KOBENHAVN K 


Ca. 150,000 Bind 
i de fleste Fag samt 
Skonlitteratur og Borneboger 


Mangeaarig Leverandor 
til store og smaa Biblioteker 


Sadvanlige Betingelser 


Boger soges fremskaffede, 
om det onskes 


VICTORIA 
REGIA 


ELLER 


DEN STORE UDSTILLING I 
KRYSTALPALADSET 1851 


Af 
Kar Frriis MOLLER 


»Et Verk, der er aldeles helstobt, 
blankt i Formen og ferdigt som et 
Stykke fint engelsk Brugskunst af den 
Slags, som Steen Eiler Rasmussen paa 
sit Felt har leert os at elske.« 
Professor, Dr. phil. Chr, Elling 


Kr. 42.00 


DET BERLINGSKE BOGTRYKKERI 
Pilestrede 32 . Kobenhavn K . Central 3371 


JEAN RACINE 


IFIGENIA 


dansk Gendigtning ved 
MAX LOBEDANZ 


Trykt 300 nummererede Eksemplarer 


Kart. Kr. 18,00 


KANDRUP & WUNSCH'’s 
FORLAG 


Fuglevangsvej 13 - Kobenhaun V 
Telefon C. 8358 
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BIBLIOTEKERNE 


faar hos os en omhyggelig og om- 
gaaende Ekspedition. Igennem 
mere end 70 Aar har vi oparbej- 
det en Forretning, der i Dag har 
livlig Samhandel med langt de 
fleste danske Biblioteker. Send 


Deres Ordre eller Sageliste til os. 


GRONHOLT PEDERSEN 


(Magnus Hansen og Jeppe Poulsen Skadhauges sammensluttede Antikvariater) 


FIOLSTRADE 19 — KOBENHAVN K 


DET ER 


FREDERIKSBERG ANTIKVARIAT 
LEIF N@RBALLE 
Gl. Kongevej 120 . Kgbenhavn V 


DER HAR DANMARKS STORSTE 
LAGER AF BIBLIOTEKSBOGER 


SKONLITTERATUR .FAGBOGER . BORNEBOGER 


Redaktionens Adresse: Odensegade 14, Kebenhavn 9. 
Danmarks Biblioteksforenings Kontor: Sct. Hans Torv 32, Kebenhavn N. 


| 
« 
« 


BIBLIOTEKSINDTRYK FRA CANADA OG U.S.A. 
Af overbibliotekar Preben Kirkegaard, Vejle. 


Nâr en yngre dansk bibliotekar i dag skal samle sine indtryk fra et studic- 
ophold i Amerika og prove at gore resultaterne op, vil det ganske natur- 
ligt forme sig over to hovedtemaer. For det forste rejser man ud for at lere 
hos de andre; men under tilegnelsen af det fremmedartede vil der samtidig 
udvikles en vurdering og efterproven af det hjemlige. Under min rejse 
har jeg i hvert fald folt mig som representant for anden generation inden 
for dansk biblioteksvasen, og ved at besoge og studere flere af de institu- 
tioner, hvor vore pionerer i sin tid hentede monstret og inspirationen til 
deres arbejde, prover man uvilkârligt at vurdere deres resultater og der- 
med vor egen bibliotekssituation. Men i denne artikel er det Amerika, 
det gelder — jeg skal prove at holde det andet i baggrunden og kun be- 
rette om det nye, jeg sà. 

Forst lidt om selve rejsen. Den kom i stand udelukkende ved hjelp af 
et af UNESCO's stipendier; men det, der blev tildelt mig, var stillet til 
râdighed af en serlig institution og fond: The Canadian Council for Re- 
construction through UNESCO (C.C.R.U.), som var skabt af det cana- 
diske folk. Fonden râdede over midler til at bekoste 64 stipendiaters rejse 
til og ophold i Canada i et halvt âr, og vi reprasenterede en lang reekke 
racer, nationer og fag, lige fra en kinesisk tuberkulose-specialist til en 
dansk bibliotekar. Formâlet med disse store legater var at lade kandida- 
terne studere canadiske forhold og institutioner inden for deres fagom- 
râder, og for enkeltes vedkommende suppleredes studierne med et kortere 
ophold 1 U.S.A. For mig blev det til 41/, mâneds ophold i Canada og hen- 
ved 2 mâneder i U.S.A. | 

Hovedstationerne for min rejse, som fandt sted i forste halvdel af rgso, 
var Halifax, Toronto, London, New York, Baltimore, Washington, New 
Orleans, Houston, Los Angeles, San Francisco, Seattle, Victoria, Vancou- 
ver, Fraser valley, Calgary, Edmonton, Saskatoon, Regina, Winnipeg, 
Fort Williams, Port Arthur, Ottawa, Montreal, Quebec. Man vil forstá, 
at det blev en lang — endda meget lang — rejse, og at der var rig lejlighed 
til at hente mange og forskelligartede indtryk af de to landes biblioteks- 
vesen, spendende fra bogbilsbesog pâ isolerede og primitive bopladser i 
canadiske gdemarker til dagevis vandringer blandt Library of Congress 
uendelige reolgange. Der var mulighed for at studere alle udviklingstrin 
af biblioteksorganisation og teknik fra det nedtorftigste og mest elemen- 
tere til det monstergyldige og overordentligt rationelle eller komplice- 
rede. Der var ogsà lejlighed til i meget store landomrâder — ja ogsâ 1 stor- 
byer — forgeves at soge efter et eneste offentligt tilgaengeligt folkebiblio- 
tek og derved rig anledning til at fundere over forholdet mellem staten 
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og dens kulturelle liv og institutioner. Her fik man problemer ind pàâ livet, 
som et lille land med gamle traditioner og en homogen befolkning for- 
holdsvis let kan lose, men som bereder de umâdeligt store og »nye« sam- 
fund med en uhyre sammensat befolkning nesten uovervindelige vanske- 
ligheder. 

Der er mange lighedspunkter imellem biblioteksforholdene 1 U.S.A. 
og Canada. Ikke alene er det betinget af, at de er nabolande; men begge 
landes geografiske udstraekning er uhyre; U.S.A. ca. 8 mill. kvadrat km 
og Canada ca. 9!/s; endvidere bestâr de af en rekke enkeltstater med ud- 
strakt selvstyre og et absolut — og sterkt vogtet — autonomi pâ de kultu- 
relle omrâder. Storstedelen af befolkningerne taler samme sprog, men 
felles er ogsâ problemerne med fremmedsproglige minoriteter, og der 
kunne nevnes en raekke andre faktorer af ensartet karakter, som infiuerer 
pâ biblioteksudviklingen. Men en generel sammenligning af de to landes 
biblioteksvasen viser, at det canadiske som helhed stâr tilbage for De for- 
enede Staters. Canada befinder sig stadig pâ pioner-stadiet i sin industrielle 
og tildels i sin samfundsmassige udvikling — ogsà rent befolkningsmassigt 
spiller det ind, at her kun lever godt 12 mill. mennesker, medens U.S.A. 
med sine 1rso mill. indbyggere naturligvis giver en anden forudsetning 
for arbejdet. Den engelske indflydelse, som er umiskendelig i store dele 
af Canada, kan ogsâà markes inden for biblioteksvasenet i form af en mere 
konservativ indstilling over for tendenserne til at give biblioteket opgaver 
ud over dets egentlige: at skabe bogsamlinger til samfundets fri benyttelse 
(et synspunkt, som vist ogsà har en del tilhaengere i U.S.A). Den franske, 
eller rettere katolske indftydelse, som isaer dominerer Quebec-provinsen, 
har set fra et folkebibliotekssynspunkt haft en hojst uheldig virkning. I 
denne store provins, der omfatter et landomrâde sâ stort som det gamle 
Tyskland, Frankrig og Spanien tilsammen, og som har Canadas storste by 
Montreal, findes der kun et par offentligt tilgaengelige felkebiblioteker. 
Inden for de katolske menigheder opretholdes et par hundrede bibliothè- 
ques paroissiales, men de bestâr efter alt at domme ikke af stort andet end 
fâ snese religiose skrifter. Det var vanskeligt for mig at fâ adgang til disse 
»biblioteker« — vel nok af den forholdsvis simple grund, at de dee og ret 
ingenting er. At der sâ netop i denne provins findes flere faglige og viden- 
skabelige biblioteker med verdifulde samlinger er en anden sag. Som de 
mest lererige studieobjekter i Canada vil jeg fremhave bibliotckerne i 
London, Toronto og Vancouver, men pâ en mmm plads vil det vere 
umuligt at komme ind pâ en nermere berde af de enkelte institutio- 
ner. Jeg kunne mâske lettest og bedst karakterisere de neevnte bibliotekers 
standard ved at sige, at de — stort set — vil kunne sammenlignes med; 
London-Frederiksberg, Toronto-Kobenhavn, Vancouver-Árhus. Vel vi- 
dende, at den slags sammenligninger er farlige, vil jeg dog mene, at denne 
lader sig forsvare, selvom mange enkeltheder nodvendigvis vil divergere. 

I stedet for omtalen af de enkelte biblioteker jeg besogte i Amerika, 
d. v. s. Canada og U.S.A. vil jeg prove at hai en rekke faglige pro- 


blemer, som dels forekommer nye for en dansk bibliotekar, eller som der- 
ovre har fundet en losning, der er forskellig fra den, vi har givet dem eller 
kan give dem. 


As 
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Det forste problem, jeg stodte pâ, var det, selve bibliotekar-uddannelsen 
rummer, idet jeg tilbragte mine forste mâneder ved Toronto-universitetets 
biblioteksskole. Fra denne skole kunne man efter eet ârs studium tage 
Bachelor-graden, men fra neste âr vil der blive âbnet adgang til de videre- 
gâende studier, der i lobet af 2 âr forer til Master of Artgraden. Doktor- 
graden i Library Science kan kun tages fra de storste biblioteksskoler i 
U.S.A. efter flere ârs studietid. Jeg fik indtryk af, at bibliotekaruddannelsen 
er i stobeskeen, idet man erkender det som en svaghed, at nesten alle ele- 
verne mgder pàâ biblioteksskolen uden nogensomhelst erfaring i praktik. 
Det er vanskeligt at holde forelesninger og ovelser over det vidtspandende 
emne: daglig praksis, og den megen tid, der ofres herpâá, giver undervis- 
ningen et noget elementart prag. Inden examen tilbringer eleverne nogle 
uger med praktisk arbejde pâ en rekke udvalgte biblioteker, men man 
overvejer at kraeve dette inden optagelse pâ skolen. Adgangsbetingelserne 
er nu, at eleven har en Bachelor-grad fra et andet fakultet, og her har den 
amerikanske uddannelse et plus fremfor vor, idet eleverne moeder med 
storre akademiske forudsetninger og mere modenhed. Social science har i 
en ârrekke vaeret vmodefage, sà mange bibliotekarer og elever har gennem- 
gâet denne uddannelse, inden de gâr ind til arbejdet 1 bibliotekerne, og ct 
stort antal har studeret litteratur, historie og sprog. Det er derfor mit ind- 
tryk, at den amerikanske bibliotekar har en bedre teoretisk uddannelse end 
den danske — hvis man da kan anerkende verdien af en 4-ârig akademisk 
specialuddannelse som grundlag for den egentlige biblioteksskoling. For- 
uden de almindelige fag som hândbogskundskab, katalogisering, hitteratur- 
historie o. s. v. findes der en rekke specialer at velge imellem, som for- 
bereder til arbejdet i universitetsbiblioteker, bornebiblioteker, fagbiblio- 
teker etc. Det synes ogsâ at vere en verdifuld og rationel ordning at gore 
grunduddannelsen felles for de forskellige bibliotekstyper — hvilket bl. a. 
ogsà medforer, at bibliotekarerne har stgrre »bevagelsesfrihed«, og den 
faglige udvikling kan som folge heraf foregá i takt og i sterre gensidighed. 

forbindelse med uddannelsesproblemet mâ ogsà nevnes de mange 
specialkursus, som Here universiteter arrangerer i sommersemestret, de sâ- 
kaldte workshops, hvor aldre bibliotekarer soger videreuddannelse. Man 
fâr indtryk af, at disse kursus spiller en ret stor rolle i den amerikanske bi- 
blioteksverden. At de biblioteksskoler, jeg besogte, var veludstyrede med 
auditorier, laboratoriebiblioteker, arbejdsrum med skrivemaskiner, o. . 
neevnes kun for fuldstendighedens skyld. 

Under en rundrejse til amerikanske biblioteker fâr man dels ved selvsyn 
og dels gennem indsamling af oplysninger indtryk af, at et flertal af dem 
stadig er opbygget efter det traditionelle system med udlân og laesesal 
som de to hovedpoler i organisationen. Det betinges bl. a. af, at en meget 
stor del — vel ogsá det betydelige flertal af hovedbibliotekerne — har til 
huse i den kendte pompose type af Carnegiebygninger fra omkring àâr- 
hundredskiftet, hvis rammer ikke tillader nogen revolutionerende omlag- 
ning i bibliotekets organisation. En sâdan omlaegning har imidlertid fundet 
sted ved flere biblioteker, der med storre eller mindre konsekvens har ud- 
formet » The Departmental Library«. 

Nâr man har set denne bibliotekstype fuldt udbygget, som den f. ex. 

Is 


FN 
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findes i Los Angeles hovedbibliotek, fristes man til ikke at nojes med den 
direkte oversattelse af departmental til afdelings-bibliotek, men at anvende 
ordet fagbibliotek som det mest udtommende. I dette bibliotek har man 
ikke eet udlânslokale og ikke een laesesal, men en rekke fagbiblioteker, 
der rent lokale- og bogmassigt udgor selvstaendige enheder, hvori laesesal 
og udlân forenes. Her findes sâledes seerlige biblioteksrum for kort sagt alle 
hovedgrupperne, idet dog musik og kunst yderligere har hver sin afdeling, 
medens filosoft og religion er slâet sammen. Skonlitteraturen er placeret 
inden for decimalklassedelingen og findes i samme rum som litteratur- 
historie. Den store fordel, man opnâr med denne spaltning af hele bog- 
massen i sammenhorende fagenheder, er, at de enkelte afdelingers bog- 
bestand fâr en mere koncentreret »virkninge, nâr sâvel händbogstypen som 
udlânsbogen og i nogen grad tillige magasin-typen kan opstilles samlet. 
En anden og sikkert storre fordel indeberer systemet derved, at personalet 
i de enkelte afdelinger bliver specialister, som opnâr det intimeste kendskab 
tl et enkelt fagomrâdes litteratur og derfor naturligvis bliver hojt kvalifi- 
cerede vejledere for publikum samt dygtige indkobere. 

Men systemet Gusdonhe mange problemer. Forst og fremmest kraever 
det rent bygningsmassigt en ny konstruktion, der mâ formes efter det store 
pladsbehov og trafiklinierne mellem de mange speciallokaler. Dernast 
kraeves der et stort personale — endda et meget stort. Problemerne ligger 
ikke alene pâ de vindre linier«, men ger sig mindst lige sâ sterkt geldende 
udadtil. Hvis vi stadig holder os til Los Angeles Public Library som exem- 
pel, vil jeg mene, at det 1 virkeligheden mâ karakteriseres som en raekke 
temmelig selvstendige fagbiblioteker, der er underlagt en falles over- 
administration. Og det at benytte et fagbibliotek er nu engang ikke hver- 
mands sag. I den store indgangshal er hovedkartoteket anbragt, og ved dette 
findes en oplysningsskranke, hvorfra et par bibliotekarer dirigerer länerne 
til de forskellige afdelinger i den store bygning. Den egentlige biblioteks- 
service foregâr udelukkende i specialbibliotekerne. Hvis en läner onsker 
litteratur om Danmark, mâ han gere rede for, om det er landets geogra- 
fiske forhold, historie eller sociale forhold, og hvis det er alle 3 aspekter, 
der har hans interesse, ja, sà mâ han bessge de 3 specialafdelinger. Onsker 
läneren at benytte Encyclopedia Britannica, mâ han vide, at dette verk 
findes 1 afdelingen for historie o. s. v. 

Jeg nerer ikke tvivl om, at länertypen: Den studerende — taget i videste 
betydning — med storste udbytte kan benytte et sädant bibliotek og her fàâ 
en ideal-service, men under diskussioner med amerikanske kolleger om 
disse problemer kunne jeg ikke lade vere med at sporge til den jevne 
läner — hvor var hans plads? Man var klar over, at her lä et problem, og 
man planlagde ogsá at indrette et »popular department«, hvortil specialafde- 
lingerne skulle afgive eller indkabe et udvalg af den aktuelle og populere 
litteratur. Man var faktisk kommet sâ langt i specialisering og effektivitet 
med fagbiblioteker i et folkebibliotek, at man nu mâtte til at âbne en po- 
puler afdeling. Jeg har serlig omtalt forholdene i Los Angeles, fordi man 
her mgeder denne bibliotekstype i sin steerkeste udformning; men i en by 
som f. ex. Baltimore har Enoch Pratt Library opbygget en organisation, 
der pâ en mere af balanceret mâde kombinerer departmental-princippet 
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med den klassiske to-deling af funktionerne. Man opretholder her et refe- 
rence room med de almindelige händboger og bibliografiske hjalpemidler, 
og i en stor midterhal er en udvalgt udlânsbogbestand opstillet — ja, man 
fristes til at sige udstillet pâà grund af det smarte reol-arrangement og den 
smagfulde atmosfare à la Illum. 

Nâr man prover at vurdere denne bibliotekstype, mâ man erkende, at 
den er det logiske resultat af en udvikling, som vi ogsà herhjemme marker, 
og som vore stoerste biblioteker vil komme til at tage stilling til. Den store 
hovedbibliotekstype arbejder sig gradvis frem til en noget uoverskuelig 
eller i hvert fald kompliceret institution. let sâdant hovedbibliotek opdeler 
man den bibliotekstekniske virksomhed i en reekke naturlige arbejdsom- 
râder, som arbejder ret selvstaendigt. Dette er vel et almindeligt anerkendt 
synspunkt — men det er dette princip, amerikanerne tillige overfgrer pâ 
bogmassen, hvilket igen har til folge, at formen for den egentlige biblio- 
teksfunktion mâ omlgegges. Man má simpelthen decentralisere af hensyn 
til effektiviteten. Det er serdeles lererigt og interessant at studere denne 
side af problemet og se, i hvor hoj grad afdelingslederne faktisk arbejder 
suverent, idet hver afdeling forvalter sit eget budget og selv foretager sine 
bogindkeb o. |. Pâ en raekke omrâder foregâár der selvfolgelig en koordine- 
ring af arbejdet, f. ex. i personalespgrgsmäâl, katalogisering o. |. Man for- 
stâr udmerket, at den overste leder af de store biblioteker har titel af 
direkter, for — som en af dem betroede mig, sâ havde han ikke meget med 
det bibliotekariske arbejde at gore, og kun fâ boger fik han forovrigt selv 
lest — det kraever energi og tid at varetage de gkonomiske og administra- 
tive opgaver i disse keempeinstitutioner, selv ved hjelp af en raekke inspek- 
torer, sekreterer o. s. v. 

At department-biblioteket har fâet sin store udvikling i U.S.A. er neppe 
alene betinget af storrelsesforholdene, men jeg vil mene, at det i lige sâ 
hoj grad kan fores ind til noget fundamentalt i det amerikanske syn pâ 
bibliotekets opgaver. De meget store og sterkt industrialiserede bysam- 
fund har brug for og krav pâ en ganske bestemt biblioteks-service: refe- 
rencearbejdet. Det er derfor et gennemgâende trek i det amerikanske by- 
bibliotek, at det, vi kalder lesesalsarbejdet, er meget sterkt udviklet. Det 
er mit indtryk, at virksomheder og institutioner sâvel som den enkelte 
borger udnytter bibliotekets reference-service i en helt anden mâlestok, 
end vi kender til det, eller mâske kan forestille os. Og det kan ikke andet 
end imponere og aftvinge respekt, nâr man ser, med hvilken dygtighed og 
indsats af arbejdskraft og materiale det gode bibliotek tager den opgave op. 
Det vil imidlertid fore for vidt pâ denne plads at komme nermere ind pâ 
dette sporgsmâl — lad os vende os til den almindelige udlânsvirksomhed. 

Näâr man tenker pâ udlânsvirksomheden i de amerikanske bybiblioteker, 
sker det nesten udelukkende i forbindelse med begrebet filial. Dermed 
vere ikke sagt, at der normalt ikke udlânes boger fra hovedbiblioteker, 
men »det ligger i luften«, at her er referencearbejdet det vigtigste, og det 
»brede« udlân horer hjemme filialerne. Ethvert storre bybibliotek vil 
derfor have et net af filialer spredt over byen og tillige ofte ved hjelp af 
bogbiler soge at nâ ud til beboelseskvartererne. 

Filialbygningerne söger man at placere i de enkelte bydeles forretnings- 


’ 
) 
_ 
| 
» 
| 
HE 
| 
| 
ad 


214 Biblioteksindtryk fra Canada og U.S.A. 


kvarterer, og der er en almindelig tendens til at give filialens vdre og indre 
form et vist forretningsmassigt preg — store butiksagtige vinduer skal 
fange interessen, sà manden pâ gaden ser bager og mennesker i samspil. 
Denne type stâr i min erindring som exponenten for filial-ideen og tillige 
som den finest udarbejdede og mest hensigtsmassige. Som regel er udlânet 
det store centrale rum, som ogsâà har en borneafdeling, mens lasesalen er 
ret lille — mange steder ser man kun lasepladser. Der er noget meget til- 
talende over denne ganske simple og uhgjtidelige bibliotekstype, som na- 
turligt glider ind i gadebilledet, men der er naturligvis i tusindvis af former 
pâ filialer — man kan stadig finde grà bogtempler i sure haveanlag. 

Jeg har tidligere pâpeget, at de store industrielle bysamfund stiller sar- 
lige krav ul bibliotekerne, og at referencearbejdet og departmentbiblioteket 
har udviklet sig pà denne baggrund, og det samme gelder naturligvis ogsà 
for udlâänsvirksomheden og filialsystemet. Der er imidlertid noget serligt 
vamerikansk« over de grundlaeggende synspunkter for deres udlânsarbejde. 
En dansk bibliotekar vil 1 hvert fald reagere over for 2 synspunkter — for 
det forste akcepteringen af uuderholdningslitteraturen ì en ganske anden grad 
end vi kender det, og for det andet indforelsen af bogudlejningen i bibliote- 
ket. Det er to ting, der giver os moralsk hovedpine, men som derovre 
tages som en naturlig folge af tingenes tilstand. Man erkender, at store dele 
af befolkningen har en meget ringe uddannelse og ingen sans for voplys- 
ning« — andre har kun et sâre begranset kendskab til engelsk sprog, og 
biblioteket har en opgave ogsâ over for disse store masser — ergo kober 
man underholdningslitteratur. Der er derfor rig lejlighed til at fole for- 
argelse, nâr man stâr foran reolerne med — de ofte uindbundne og ukatalo- 
giserede — kerlighedsfortallinger, kriminalromaner etc. af verste og tarve- 
ligste art, men vor amerikanske kollega er ikke forarget, og dette mâ vi 
lade retferdiggore sagen — der er jo andet pâ reolerne. Efterhânden som 
man lerer det amerikanske samfund at kende, vaenner man sig ogsà til 
den tanke, at amerikanske biblioteker udlejer boger — tilvaenningen tager 
dog sin tid. Jeg kan vist bedst forklare, hvordan denne service virker ved 
at tage et exempel som John Hersey's»Muren«, som jeg sà anskaffet i en stor 
bys bibliotek pà den mâde, at hovedbiblioteket fik 2 exemplarer og hver 
af filialerne r ex. Disse tal er jo ganske utilstrekkelige, og hver filialbestyrer 
indkober til sin filial sâ stort et antal af bogen, som skonnes nedven- 
digt. Det ene exemplar »gâr pâ hylden«, og det kan reserveres, om man har 
tâlmodighed, men gennem den säkaldte »duplicate service« samler man be- 
stillinger fra folk, som gnsker bogen snarest muligt og er villige til at be- 
tale s—r1o cents pr. dag for at leje den. Man afpasser da exemplartallet med 
antallet af bestillinger, og det hele bliver en forretning, der skal hvile i sig 
selv. Man kan sâledes godt opleve, at et bibliotek í virkeligheden kun ud- 
läner eet exemplar af en bog, men udlejer ro stykker. Det mâ understreges, 
at en bog skal vere indkoebt til almindeligt udlân, for den kan anskaffes 
til udleje. Moralen i dette er, at vil folk ikke vente pâ bogen, ja, sà mà de 
betale. Det er den nemmeste mâde at komme om ved problemet pâ; men 
det er samtidig et spsrgsmâl, om den mere vrigtige« mâde ikke er sâ svar, 
at den nermest mâ siges at vere uigennemforlig — og dermed retferdig- 
gores bogudlejningen 1 amerikanske biblioteker. 
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Jeg har provet at gengive mine indtryk af storbyens bibliotek — det 
som amerikanerne i mange tilfaelde har udviklet og udbygget, til det har 
fâet den mest rationelle og den hojst udviklede form, vi kender. I en 
folgende artikel skal jeg omtale biblioteksarbejdet ude i landomrâderne 
og endelig prove at skildre bibliotekets vudenomsverker« og forbindelsen 


med det ovrige oplysningsarbejde. 
(Forts.). 


ENGLISH SUMMARY 


By the generosity of Canadian Council for Reconstruction through UNESCO a 
Danish librarian in 19so was given a scholarship to study library work and methods 
in Canada (& U.S.A.) for 6 months. These impressions from the “tour” endeavour to 
stress library problems of special interest to Danish librarians — and problems which 
have been solved in a way, entirely different from the one developed in Denmark. 

Comparing library education it seems a drawback that so much time in American 
library schools should be spent on teaching elementary practical routine work (where 
the Danish education is based on an apprenticeship in a public library, before the stu- 
dent enters the professional school); but it must be considered an advantage that the 
recruiting of librarians in America takes place among college graduates, more mature 
and with better academic training than their Danish colleagues. Opportunities for 
further theoretical education are greater in America, through specializing before 
B. S., through summer-»workshops«, through courses towards M. S. etc. 

A small evenly-populated old country with a homogeneous population has fewer 
and simpler library problems than a large continent. The—in many ways—selfgovern- 
ing states, both in Canada & U. S. vary immensely geographically, economically, and 
in denseness of population; also the inhabitants differ considerably in their backgrounds. 

In many large city libraries a remarkable library work is performed. A Danish libra- 
rian is particularly impressed by the intensive use made of the reference-departments 
for quick-reference. This has no equivalent in Denmark— The re-organization of 
some main libraries into “departmental libraries” is an interesting feature, and may be 
the logical solution to the problems, many large libraries—also in Denmark— at 
present have to tackle; but the system has disadvantages too, among others that the 
“man from the street” cannot easily adapt himself here. He must go to one of the 
branch libraries. The modern type of these is usually placed in the business district, and 
made alluring like the shops by window-displays, informal atmosphere etc. A cons- 
cientious Danish librarian may become rather shocked by seeing— among many fine 
books I hasten to add—some very low-grade light fiction on the shelves, types of 
literature he would never consider buying for a Danish library. But this book-selec- 
tion represents one of the problems of the large city libraries: to offer easy reading 
material for the citizen with little education, and with a scant knowledge of English. 
Also the system of rental “duplicate service” seems out of place to a Dane at first 
glance; but this simple solution may be the only workable method in a very large 
library. 

Americans have in their highly-organized and -developed city libraries built up a 
library service, unequalled anywhere. In a following article library work in rural 
districts, extension work, and adult education activities will be treated. 


(to be continued). 
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Kl. 9 


Kl. 12 
Kl. 14 
Kl. rs 


MEDDELELSER FRA 
DANMARKS BIBLIOTEKSFORENING 


PROGRAM 


for 


DANMARKS BIBLIOTEKSFORENINGS ÄRSMODE 


i AARHUS I DAGENE 10.-11. AUGUST 1951 


Modested: Arhus Universitet 
Fredag den 10. august 


Modet âbnes. 

Danmarks Biblioteksforenings formand, amtmand R. Lassen, 
Svendborg, afleegger beretning. 

Rigsbibliotekar Svend Dahl taler om de videnskabelige og fag- 
lige biblioteker. 

Biblioteksdirektor Robert L. Hansen aflegger beretning om 
folkebibliotekerne. 

Forstelarer J. Noer, Skibby, forelegger Danmarks Biblioteks- 
forenings regnskab 1950-sr. 

Frokost i Ärhus-Hallen. 

Diskussion af de om formiddagen aflagte beretninger. 
Gruppemeder (Se nedenfor). 


Kl. 16.30 Sermeder. (Se nedenfor). 
Kl. 20.30 Reception i râdhushallen. Underholdning og selskabeligt sam- 


Kl. ro 


Kl. 14 


ver. Ärhus byrâd er vert. 


Lordag den 11. august 


Foredrag af undervisningsminister, dr. theol. Flemming Hvid- 
berg: »Det skrevne ord«. 

Foredrag af stadsbibliotekar Age Bredsted: »Arhus folkebibliotek 
i nutid og fremtid.« 

Vedtaegtsaendringer. Meddelelser om valg. 


Modet haves. 
Byvandring eller bustur til Rosenholm slot, Ebeltoft og Mols. 


R. LASSEN. 


GRUPPEMODER 


Gruppe A. Ordiner generalforsamling afholdes fredag den ro. august kl. rs i 
Ärhus universitet med dagsorden: 1. Beretning. 2. Regnskab og budget. 3. Forslag 
fra bestyrelsen. 4. Forslag fra medlemmer. s. Valg. 6. Eventuelt. 

Eventuelle forslag fra medlemmerne mâ inden 1. august tilstilles formanden, râd- 
mand Ib Kolbjorn, Rädhuset, Kobenhavn V. 


Deltager biblioteksbestyrelsens formand ikke selv i generalforsamlingen, men cet 
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af de ovrige bestyrelsesmedlemmer, mâ dette 1 henhold til vedtaegternes $ 3 med- 
bringe en fuldmagt fra formanden til eventuelle skriftlige afstemninger. 
Der opkreves ifolge generalforsamlingens beslutning i fjor ikke kontingent i âr. 
Jens Pedersen. 


Gruppe B. afholder mode fredag d. ro. august kl. 15.00 med folgende dagsorden: 
1. Beretning. 2. Regnskab. 3. Vedtagtssendring. 4. Bornebogsudvalget. s. Valg af 
tre bestyrelsesmedlemmer. 6. Valg af to revisorer. 7. Eventuelt. — Ca. kl. 16.30: 
Overbibliotekar H. Hvenegaard Lassen, Odense: Foredrag med materialefremvisning. 

S. P. Henrichsen. 


Gruppe C holder intet gruppemode fredag, men afholder í lighed med i fjor en 
serlig vbibliotekardag« lordag og sondag, hvorom meddelelse vil tilgà gruppens med- 
lemmer. 


Gruppe E afholder mode fredag d. ro. august kl. 15.00. Overbibliotekar Arne J. 
Moller taler om international bibliografisk virksomhed. 


SZERMODER 
Sermode for borne- og skolebibliotekarer: Fredag d. ro. august kl. 16.30: 


Bibliotekskonsulent Sven Plov aard taler om biblioteksloven o bornebibliotekerne. 
£ 
Eleonora Sorensen. 


Saermode for hospitalsbibliotekarer. Kl. 16.30: 1. Kort beretning om 
udvalgsarbejdet. 2. Diskussionsindleg ved Bodil Hornbek Thomsen: Principperne 


for bogvalg til hospitalsbiblioteket. 3. Eventuelt. 
Helga Nielsen. 


Nyt dansk Litteraturselskab afholder medlemsmode fredag d. ro. august 
kl. 16.30. Dagsorden ifolge lovene. 
Carl Thomsen. 


Folkebibliotekernes udenlandske Vandrebogsamling holder generalfor- 


samling lordag d. 11. august kl. grs pâ Árhus universitet. 
O. Esben-Petersen. 


FORSLAG TIL ZENDRINGER I DANMARKS BIBLIOTEKS- 
FORENINGS VEDTAEGTER 
S 2, linie 8-9, affattes sâledes: 


1) Samtlige kobstadbiblioteker samt sognebiblioteker, der i henseende 
til storrelse, âbningstider, skonomi m. m. mâ sidestilles med kob- 


stadbiblioteker. 


$ 2, linie 13 affattes sâledes: 
1) Sognebiblioteker, for sä vidt de ikke henherer under gruppe A. 
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Ievrigt forbliver $ 2 uforandret, i hvilken henseende opmerksomheden 
serligt henledes pâ bestemmelsen i paragraftens sidste to linier, hvorefter 
tvivlssporgsmâl angâende medlemsskab afgores 1 hvert enkelt tilfaelde af 
hovedbestvyrelsen. 


9 12, forste punktum affattes säledes: 

Til losning af serlige opgaver kan nedsattes udvalg, hvortil kan velges 
medlemmer uden for bestyrelsen, men denne skal dog som regel vere 
representeret ved mindst eet medlem i udvalget. Udvalgene aflegger be- 
retning til hovedbestyrelsen og skal hvert âr inden 1. februar forelegge 
budgetforslag. 


REGNSKABERNE 
for Danmarks Biblioteksforening og for »Bogens Verden« har ikke kunnet 
foreligge ved redaktionens slutning og vil derfor blive udsendt separat 
cl alle medlemmer inden äârsmedet. Desuden vil regnskaberne blive op- 
trykt 1 naste nr. 


NYE MEDLEMMER 
Efter et af biblioteksforeningens revisor derom fremsat onske ofttentliggores neden- 
stâende en fortegnelse over de medlemmer, som i finansäret 19so/st er optaget i for- 
eningen. De medlemmer, som eventuelt mâtte have betalt kontingent í finansâret 
1gso/s1, men hvis medlemsskab forst trader 1 kraft for âret 1951/52, kan forst forven- 
tes optaget i fortegnelsen i forâret 1952. Eventuelle klager over manglende navne i 
fortegnelsen bedes omgâende tilstillet foreningens formand, amtmand R. Lassen, 


Orkildshus, Svendborg. 


A. Folkebiblioteker: 
Asterg-Faarup Bibliotek, Faarup. 
Give Sogns Bogsamling, Give. 
Holm Sognebibliotek, pr. Nordborg. 
Karby Sogns Bibliotek, Karby. 
Rudbol Bibliotek, Hojer. 
Skevinge Sogns Leseforening, Skaevinge. 
Uvelse Sognebibliotek, pr. Lindholm. 
Vinding Sogns Bogsamling, Sorvad. 
Visby Sognebogsamling, Visby, Sdj. 
Vonge Bibliotek, Vonge. 


B. Bornebiblioteker: 
Assens Amts Bernebibliotek, Assens. 
Foreningen af Folke- og Skolebiblioteker i Ärhus og Randers Amter, Ärhus. 
Fredericia Bernebibliotek, Fredericia. 
Gudum Sogns Bernebibliotek, Gudum, Vestjylland. 
Haderslev Bornebibliotek, Haderslev. 
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Herlev Bornebibliotek, Herlev. 

Jorlunde Bornebibliotek, Olstykke. 

Korsor Bernebibliotek, Korsor. 

Maribo Bornebibliotek, Maribo. 

Silkeborg Bornebibliotek, Silkeborg. 

Sorg Bernebibliotek, Soro. 
Spjellerup-Smerup Bornebibliotek, pr. Fakse. 
Skole- og Bornebiblioteksforeningen for Svendborg Amt, Svendborg. 
Sonderborg Bornebibliotek, Sonderborg. 
Tender Bernebibliotek, Tonder. 

Varde Boernebibliotek, Varde. 

Vemmetofte Bornebibliotek, pr. Fakse. 


C. Personlige medlemmer (bortset fra gruppe C og E): 
Boldt Larsen, kontorist, frk., Hjorring. 
Bruun, Karen, fru, Helsingor. 
Jensen, Henry, bogbindermester, Kolding. 
Leed-Christiansen, husmand, Uggerby pr. Hjorring. 
Munksgaard, Ina, fru, Kobenhavn. 
Sachse, Annamarie Bojesen, Fruens Boge. 


MEDDELELSER FRA STATENS BIBLIOTEKSTILSYN 


BORNEBIBLIOTEKSVEDTZGTEN; 


Da der synes at herske nogen tvivl om, hvorledes de storre bornebiblio- 
tekers vedtagtsbestemmelser angâende lederstilling og administration kan 
affattes, nâr folkebibliotekets leder er administrativ leder af bornebibliote- 
ket, meddeles nedenstâende af et forslag til vedtaegt og arbejdsplan for et 
nyoprettet bornebibliotek (Nykobing F.) de punkter, der i denne hense- 
ende er af betydning. Forslaget kunne uden videre godkendes, da det er i 
overensstemmelse med de forslag, der af bibliotekstilsynet offentliggjordes 
i Bogens Verden nr. 3, s. 119 ff. (se iseer s. 120, note og s. 128, note). 


POR KOMMUNES BORNEBIBLIOTEK 


Punkt 6. Overbibliotekaren ved centralbiblioteket er bornebibliotekets admini- 
strative leder. Iovrigt foretages ansattelse og afskedigelse af personale af kommunal- 
bestyrelsen efter indstilling fra bestyrelsen og under iagttagelse af bestemmelserne i 
undervisningsministeriets bekendtgorelse af 27.12.1950, $ 2 b. Den administrative 
leder af bornebiblioteket er bestyrelsens sekretaer og skal 1 samrâd med formanden 
tilrettelegge bestyrelsens moder. Den daglige leder af bornebiblioteket deltager i 
bestyrelsens moder. | 

Punkt 7. Bogindkobet foretages af den administrative leder af bornebiblioteket 
og den daglige leder i samrâd med bestyrelsen. 
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ARBEJDSPLAN FOR KOMMUNES 
BORNEBIBLIOTEK 
Punkt 7. 2. stk. Regnskabet fores af kommunens bogholderi. Dog pâhviler det 
den administrative leder at attestere alle udbetalinger samt at fore en kopi af regn- 


skabet 1 en af bibliotekstilsynet godkendt regnskabsbog. 


BIBLIOTEKERNE PÄ FINANSLOVEN 
STATSBIBLIOTEKERNE 


Ved finansloven for 19sr—s2 er til statsbibliotekerne bl. a. bevilget 
folgende belob, hvoraf enkelte, bl. a. indbindingskontoen og kontoen for 
udgivelse af publikationer er blevet noget skâret ned i forhold til de ved 
finanslovforslagets forelaeggelse anforte summer: 


Udgifter til medhjelp: (herunder aflonning af aspiranter i tjeneste- 
mandsstillinger) : 
Rigsbibliotekarembedet (herunder bl. a. Udvekslingsinsti- 
kr. 188.329 
Universitetsbibliotekets 1. afd. : kr. 43.040, hvoraf kr. 2.000 
er 1. del af en 3-ârig bevilling pà ialt kr. 6.000 til udarbej- 
delse af et emneordsregister til de systematiske kataloger. 


Universitetsbibliotekets 2. afd... kr. 96.217 
Statsbiblioteket og Statens Avissamling..…................ kr. 95.748 
Udgifter til braendsel, belvsning, kontorhold, inventar m. v.: 
Universitetsbibliotekets r. afd... kr. 34.500 
Universitetsbibliotekets 2. afd... kr. 89.492 
Statsbiblioteket og Statens Avissamling.... kr. 62.380 


Udgifter til bogkob: 

Det kongelige Bibliotek: Kr. 169.255, hvoraf kr. ro.ooo som 2. del af 
en extraordiner bevilling pâ ialt so.ooo kr., der udgor statens bidrag 
til erhvervelsen af det Goldschmidt'ske judaistiske bibliotek, samt 
kr. 5535 ul indkob af danske og fallesskandinaviske tidsskrifter dl 
udvekslingsformàâl. 

Universitetsbibliotekets 1. afd.. kr. 18.000 
Universitetsbibliotekets 2. afd.: kr. 135.754, hvoraf kr. 11.146 til indkob 
af danske og fallesskandinaviske tidsskrifter til udvekslingsformál. 
Statsbiblioteket: kr. 135.293, hvoraf kr. ro.ooo som 2. del af en ekstra- 
ordiner bevilling pâ kr. 60.000 tl indkob af arkeologisk litteratur. 
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Udgifter til indbinding: 

Det kongelige Bibliotek: kr. 107.700, hvoraf kr. $.000 som 1. del af en 
bevilling pâ kr. ro.ooo til restaurering af serlig verdifulde bogbind. 

Universitetsbibliotekets 1. afd. : kr. 20.roo, hvoraf kr. 1.soo som r. del af 
en bevilling pà ialt kr. 4.soo til ombinding og reparation af de mest 
benyttede, eldre ârgange af visse hovedstadsaviser. 

Universitetsbibliotekets 2. afd... kr. 38.soo 

Statsbiblioteket og Statens Avissamling: kr. 95.800, hvoraf kr. 3.500 
som 2. del af en bevilling pâ ialt kr. 21.000 til indbinding af arkeo- 
logisk Litteratur. 


Udgifter til udgivelse af publikationer: 
Universitetsbibliotekets 2. afd... … … … kr. 6.000 
Statsbiblioteket: kr. 6.100, kontoen er forhojet med kr. 6oo til dekning 
af merudgifter i forbindelse med den omstaendighed, at »Overcentral- 
katalogen« onskes udsendt hvert âr. 


For Den kgl. Veteriner- og Landbohojskoles Bibliotek, Danmarks tek- 
niske Bibliotek, Kunstakademiets Bibliotek og Statens peedagogiske Studie- 
samling galder det, at der ikke pâ indevarende ârs finanslov hertil er givet 
serbevillinger eller sket ekstraordinere forhojelser af de lobende bevil- 
linger, dog har Danmarks tekniske Bibliotek fäâet en bevilling pâ kr. 3350 
til medhjelp i anledning af foranstaltningerne vedrorende udvekslingen af 
videnskabelige og tekniske oplysninger mellem »Marshall-landenex. 

Pâ forslaget til ullaegsbevillingsloven for 195o—s1 er til de samme biblio- 
teker optaget en raekke belob bl. a. til deekning af de af prisstigningerne for- 
ârsagede merudgifter. Det kgl. Biblioteks bogkobskonto foreslâs forhejet 
med kr. 11.800, mens den samme konto for Statsbibliotekets vedkom- 
mende foreslâs forhojet med kr. 28.600 til dekning af udgifterne ved er- 
hvervelsen af afdode professor dr. Erich Seebergs teologiske og afdode 
professor, dr. phil. Johs. Hjelmslevs matematiske bogsamling. 


FOLKEBIBLIOTEKERNE 


Som det tidligere har veret fremhavet, bevirker den nye bibliotekslovs 
bestemmelser, at de pâ den ârlige finanslov anforte bevillinger til folke- 
bibliotekerne kun kan vere anslâede summer. Bibliotekstilsynet har dog 
nu indfort en szerlig rubrik pâ ansogningsskemaet, hvor tilskudder inde- 
verende âr skal oplyses, og man regner med derved at kunne budgettere 
nogenlunde nejagtigt, efterhânden som de kommunale tilskud finder deres 
leje. 

Grundtilskuddet er opfort med 6.135.723 kr. mod forrige ârs 4.272.874 
kr. De stedlige tilskud, hvoraf tlskuddet er beregnet, udviste en stigning 
pâ 2,3 mill. kr. Stigningen var storst 1 kobstederne med ca. 800.000 kr. og 
1 bornebibliotekerne med godt soo.ooo kr. Til biblioteksvasenets falles 
opgaver er anslâet 153.393 kr. 15 af de 33 centralbiblioteker har kunnet 
opnâ det fulde centraltilskud pâ 20.000 kr. Det sarlige bogbilstilskud er 
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for 20 biblioteker anslâet til 40.000 kr., men man afventer igvrigt ministc- 
riets neermere retningslinier herfor. 

Den merudgift, som man regnede med ved gennemfgrelsen af den nye 
bibliotekslov, mäâtte blive noget storre end beregnet, fordi man gik ud fra 
de stedlige tilskud fra 1947—48. Forskellen mellem beregningen af tilskud 
efter gammel og ny lov udggr 1.745.000 kr., men heraf er de 364.000 kr. 
de serlige tilskud ul de store bibliotekers bogkgb og til centralbiblioteker- 
nes bogbilskorsel, der blev foreslâet under lovens behandling pàâ rigsdagen. 

Bortser man fra disse sarlige tilskud, vil statens merudgift udgore ca. 
1.380.000 kr. mod det 1 anmerkningerne til biblioteksloven angivne tal, 
1.290.000 kr. Denne forskel pâ go.ooo kr. skyldes den almindelige forskvd- 
ning i talmaterialet fra det oprindelige beregningsâr 1947—48. 


BOGGAVE TIL FEEROERNE FRA DEN DANSKE STAT 


Pâ finansloven for 1950-s1 stod opfort en bevilling pâ 1o.ooo kr. som 
r. del af en 3-ârig bevilling pâ 30.000 kr. til en boggave fra den danske 
stat til det faeroske landsbibliotek (Forovya landsbókasavn). Dette bibliotck 
er efter nyordningen af det dansk-faroske forhold overgâet til faerosk 
hjemmestyre og modtager derefter ikke mere statstilskud efter biblioteks- 
loven. For imidlertid at lette overgangen fra krigstiden, hvor nesten ingen 
boger kunne erhverves, til de âr, der nu kommer, hvor biblioteket skal 
drives helt for faeroske midler, vedtog den danske rigsdag at skanke biblio- 
teket en boggave for det navnte belob. Bsgerne er udvalgt af bibliotekaren 
1 Tórshavn, Sverri Fon og indkobt og indbundet gennem Statens Biblio- 
tekstilsyn og indbindingscentralen. 

Den forste aflevering af bogerne — der alle er danske boger fra de senere 
âr — finder sted 1 begyndelsen af juli mâned, og biblioteksdirektor Robert 
L. Hansen vil efter faerosk onske komme til Tórshavn for officielt at over- 
rekke gaven. 


FILIAL IT ODENSE 


Den 16. maj 1951 âbnedes Odense Centralbiblioteks forste filial, 1 Bolbro, 
den vestlige bydel omkring Middelfart Landevej. 

Det har lange veret klart, at Odense traengte tl filialer i yderdistrikterne. 
Afstandene ind til hovedbiblioteket i byens centrum blev for store, og der 
var i hovedbiblioteket samlet et alt for stort udlân, ca. */ million bind 
ârligt, pâ eet sted. Der er i hoj grad brug for filialer ogsâ i byens nordlige 
og estlige del. 

Bolbro-filialen er indrettet i et stort bolig-kompleks, som Arbejdernes 
Boligforening i Odense har opfort ved Hauges Plads, pâ begge sider at 
Middelfartvej. Beliggenheden kunne overhovedet ikke vere bedre. Fili- 
alen ligger i stueetagen og meget iejnefaldende pâ et hjorne ved hoved- 
gaden, centralt og dog nermest ind mod byens centrum, sâledes at den 
storste del af beboerne vil passere den pâ vej til og fra deres arbejde. Pâ 
tilsvarende hjorne overfor ligger sparekassefilial og posthus. 
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Filial i Odense 


Ved siden af indgangsdoren kan man gennem et stort vindue (med 
blomster i) se lige ind i udlânet. Det samme kan man gore gennem en rekke 
lave vinduer ud mod Middelfartvej. Et af dem er indrettet til udstillings- 
vindue. 

Filialens udlänslokale er 145 m2. Leesesalen, der ligger vinkelret pâ ud- 
länet, er 7o m2. Desuden findes et lille kontor (13 m?) og et studiekreds- 
lokale (r2 m?), der om dagen kan bruges som personalevarelse. Det sam- 
lede brutto-areal er 318 m2. Den ârlige husleje er 1r.roo kr. 


Fra den nye filial i Odense. 
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Inventaret er tegnet af arkitekt Jorgen Starmose, Odense, der ogsà har 
forestâet den ovrige udstyrelse. Alle mobler er 1 lyst bogetre, reolhylderne 
dog fyrretre med bogetras forliste. I stedet for reolsider er der hvidmalede 
metalrgr for at gere indtrykket let og luftigt. I udlânet er der hyldeplads 
til ca. 8.000 bind og 1 lesesalen 22 siddepladser. Gulvbelegningen er lyse 
linoleum med lyddaempende underlag. Belysningen er lysstofrgr. Den 
samlede inventar-udgift har veret sr.ooo kr. 

En vanskelighed ved indretningen har veret de mange, temmelig svere 
piller, som berer de overliggende etager. De er smukt beklaedt med rillet 
bogetre, men dominerer alligevel lidt for meget i lokalerne. En anden van- 
skelighed er trappeopgangen til lejlighederne ovenpâ. Den skyder sig pa 
en uheldig mâde ind 1 udlânslokalet og giver en del af bogbestanden en 
ubekvem placering i forhold til udlânsskranken. 

Alligevel er det lykkedes at gore hovedindtrykket lyst og indbydende. 
Dertil bidrager i hoj grad, at begge de store lokaler har vinduer til to sider 
og i almindelig vindueshojde, men sâledes, at de gâr helt op tl loftet. 


H. Hvenegaard Lassen. 


ET UTVALG AV NORSKE BOKER FRA rgso 


Utarbeidet av Statens Bibliotektilsyn, Oslo 
(Prisene er norske kr.*). 


Faglitteratur. 


Aarek, Wilhelm. Barnet og de voksnes verden. Psykologi for oppdragere. Staben- 

feldt forlag. 8.92. 

„Det praktiske formâl ved boka er â vise vei for dem som onsker â oppdra i samsvar 
bâde med barnets natur og med vâr tids samfunnsmessige behov.« 

Borchgrevink, Ridley. Dyrespor og vill honning. Cappelens forlag. 16.00. 

»Tegneren Ridley Borchgrevink er ikke bare en fin kunstner, men ogsâ en ypperlig 
forteller. Hans nye bok fra Afrika, rikt illustrert, er sâledes ikke bare et vakkert bok- 
verk, men ogsâ levende og spennende lesning .« 

Egge, Peter. Minner fra tiden omkring ârhundreskiftet. Gyldendal Norsk Forlag. 

13.20. 

„De som for to âr siden leste forste bind av Peter Egges »Minner« vil med storste 
interesse ta fatt pâ annet. Og de skal sävisst ikke bli skuffet — boken er tettpakket av 
fengslende stotf, pâ det rikeste variert, og levende framstilt.« 

Engelstad, Eivind S. Kunstindustrien. Tidsmiljo — teknikk, form og dekor. 

Aschehougs forlag. 14.50. 

»Tiltalende og lettlest, for ikke â si lettsett, med det rike billedstoffet. Det sier seg 
selv at nâr hele den europeiske stilhistorie, fra middelalderen og frem til i dag skal 


*) Priserne mâ tages med forbehold páâ grund af den forhojede omsetningsafgift. 
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gies igjennom pâ disse par hundre billedspekkete sidene, kan problemene sâ vidt 
streifes.« 
Fakta om Norge. Oppslagsbok i samfunnssporsmâl. 19so—19s1. Tiden Norsk 

Forlag. 3.00. 

‚En hendig liten oppslagsbok for folkeboksamlinger — spesielt for dem som har 
lesesal — med korte og konsise opplysninger om politiske, sosiale og okonomiske 
sporsmâl som har vert oppe til behandling i Norge i ârene etter krigen.« 

Fjellbu, Arne. Nytt skip? Tanker i tiden ved naturvitenskapsmenn, humanister og 

teologer. Gyldendal Norsk Forlag. 12.30. 

„Boka er sentral i tidens kulturdebatt. Den avspeiler de mange forsok som gjores 
pa à lefte mennesket ut over tidens mange ideologiske floker, og la det se tingene i en 
sanmenheng som maner til aktiv kampglede for demokraticts verdier.« 


Hambro, C.J. De forste studenterâr. Ungdomserindringer. Gyldendal Norsk Forlag. 

12.30. 

Fortsettelse av »Far og sonn«. »Her gjenopplever den livserfarne stortingspresident 
i erindringen den unge student, hans moete med Christiania, hans forste noksâ grâ 
inntrykk av Universitetet og studenterlivet. Det er blitt et forunderlig objektivt og 
usentimentalt selvportrett av en ung mann som soker fotfeste i et nytt miljo, som han 
moter med väken, kritisk sans og glupende kunnskapshunger.« 

Kielland, Eugenia. Min venn Kristian Elster. Aschehougs forlag. 9.05. 

„En sympatisk biografisk skildring av Kristian Elster d. y., varmt og forstâelsestullt 
skrevet. Den menneskelige siden av Elster kommer ypperlig frem, men forfatteren 
tinner ogsâ plass for noen kloke og klare gjennomgáelser av hans litteraere hoved- 
verker.« 

Kittelsen, Theodor. Theodor Kittelsen i tekst, tegninger og malerier. Gyldendal 

Norsk Forlag. 42.50. 

„Det er en nasjonal begivenhet at Kittelsens skatter nâ gis ut i en stor vakker utgave. 
De horer hjemme ved siden av Snorre og folkeeventyrene.« 

Kjer, Margrete. Nils Kjer og hans samtidige. Erindringer 1895—1924. Gyldendal 

Norsk Forlag. 12.75. 

»Margrete Kjer forsoker ikke â gi noen almen kulturhistorisk, litterzer eller psyko- 
logisk vurdering av tidsalderen og dens ledende skikkelse, hun forteller derimot 
enkelt og jevnt med et fint stenk av humor, om livet i hverdag og fest, slik det artet 
seg for henne og hun husker det ved vâr store stilists side .« 


Mohn, Albert Henrik. China i smeltedigelen. Gyldendal Norsk Forlag. 11.so. 
„Boka bygger pâ forfatterens egne oplevelser og iakttagelser. De er mange og ser- 
deles betydningsfulle, sâ leseren fâr karakteristiske oyeblikksbilder av forholdene for 
kommunistene hadde erobret fastlandet.« 
Norske hus. En billedbok. Ved Eyvind Alnas m. fl. Aschehougs forlag. 54.50. 
’Et praktverk om norske hus som vil bidra meget til vâr arkitektoniske selvbe- 
vissthet. 


Semmingsen, Ingrid. Veien mot vest. Aschehougs forlag. 25.40. 

»i. del av dette verket kom ut i 1941 og skildret utvandringens forste begynnelse 
fra 1825 fram til 1865. Dette bindet handler om masseutvandringen til Amerika som 
setter inn i tiden etter borgerkrigen og som fortsetter helt opp til 1. verdenskrig. Frem- 
stillingen er en grundig analyse av de forhold hjemme og ute som skapte denne vel- 
dige folkeflytning.« 
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Skavlan, Einar. Gunnar Heiberg. Aschehougs forlag. 21.80. 

»Boka er noe mer enn en monografi, mer enn et levende og fargerikt portrett av 
den ene mannen. Den blir, nesten uforvarende, ogsâà et kulturhistorisk tidsbilde, ct 
utsnitt av en gjeringstid med snevrere horisonter enn vâr egen, men mindre betynget 
og derfor dristigere og kanskje friere.« 

Svalbard. En del av Norge. Eides forlag. 19.20. 

’Et ypperlig billedstoff, bra reprodusert stort sett. Teksten snor seg innimellom, 
det blir mest billedtekst, men den er god den òg. En foler det som en har fâtt en ny 
del av Norge forgerende under gjennomsynet og lesningen.« 

Tirich Mir til topps. Den norske Himalaia-ekspedisjonen. Gyldendal Norsk Forlag. 

15.70. 

„Den ekspedisjonen som filosofiprofessoren Arne Ness ledet til toppen av Tirich 
Mir, den hittil ubescegne toppen pâ 7700 m., var ikke bare en fremragende sports- 
prestasjon, glimrende planlagt, gjennemfort med kraft, mot og dyktighet; men den 
ga heldigvis ogsâ noen unge norske naturvitenskapsmenn anledning til undersokelser 
1 omrâder hvor det enda er meget â gjore.« 


Skjonnlitteratur. 


Berg, Lars. Kvinna og havet. Roman. Aschehougs forlag. 11.30. 

„Berg tek opp sporsmâlet om gâverik ungdom bor slâ inn pá skolevegen eller om 
dei heller skal bli 1 bygda og nytte evnene sine i praktisk arbeid. — Det som merkjer 
ut denne boka er sunn livsvilje, sans for realitetar 1 karakterdaninga, og suggestiv 
fantasi.« 

Fonhus, Mikkjel. Tredalsmâren. Aschehougs forlag. 9.05. 

»Forfatteren har her funnet seg et stoff som utloser og fornyer hans enestâende evne 
tl â skildre villdyrene 1 deres eget element.« 

Haalke, Magnhild. Jord som venter. Aschehougs forlag. 11.80. 

»Jord som venter« gâr naturlig inn i rekken av boker som diskuterer »flukten fra 
landsbygden«. Den ligger pâ et psykologisk plan og gir verdifulle iakttagelser om 
àrsak og virkning 1 forholdet mellom by og bygd.« 

Hagen, Ingeborg Refling. Den forste morgentimen. Aschehougs forlag. 14.90. 

‚Den forste morgentimen« er tredje bind av den selvbiografiske romanen »Livs- 
frisen«. Komposisjonen er den samme i alle tre bokene: én linje gâr gjennem hoved- 
personens refleksjoner, en annen gjennom de noveller som er puttet inne-mellom. 
Novellene er prover fra ungdomsverkene, som forfatterinnen pâ denne mâte har villet 
forklare.« 

Kristiansen, Kristian. Adrian Posepilt. Roman. Aschehougs forlag. 12.70. 

„Adrian Posepilt« foregâr i Trondheim pâ 16oo-tallet, og handler om det lille hitte- 
barnet Adrian som havner pâ et barnehjem og mâ gàâ rundt í byen og synge og tigge 
for â skaffe seg mat. Boken kaster et grelt lys over det som ofte nevnes som de gode 
gamle dager, men appellerer ogsâ til vâr egen tids omhu for ensomt stillede barn.« 

K vam, Ragnar. Alle vil hjem. Grundt Tanums forlag. 9.97. 

»Boken er sterkt tendensios. Den drar til felts mot antisemittismen, slik forfatteren 
har hatt heve til â studere den, bâde i dens grove og voldsomme former under krigen 
og i samleleirene hvor sâ mange av Israels folk har mâttet tilbringe âr for de er kommet 
avsted til sitt eget land — og slik vi kan mete den i vârt eget land, halvt kamuflert, 
men levende 1 kraft av gammel fordom og nasjonalistisk sneversyn.« 
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Markusson, Andreas. Landing i morket. Aschehougs forlag. 11.30. 

»Markusson fortsetter her sin stort anlagte beretning om de nordlandske handelshus, 
deres opprinnelse og utvikling. Han kjenner miljoet han skildrer, og det stilles inn i 
hustorisk perspektiv ved at kjente personer og navn plaseres i sammenhengen.« 
Nedreaas, Torborg. Trylleglasset. Aschehougs forlag. 10.90. 

»Novellesamlingen »Trylleglasset« er en bok om barn, men ikke for barn, mest 
handler den om smâpiker mellom ro og 12 âr. Den er full av besk virkelighet, vi lerer 
à kjenne barnas ensomhet og vergeloshet, men ogsâ de hemmelige rikdommer som 
selv den fattigste kan vere i besittelse av hvis hun eier fantasiens trylleglass — det som. 
sprer sin fargeglod over alle hverdagens ting 

Proysen, Alf. Trost i taklampa. Tiden Norsk Forlag. 5.75. 

»Proysen er alt landskjend som vâr siste populaere humorist. 1 denne forteljinga syner 
han seg som ram realist med skarp ironisk brodd. Med personleg sakkunne gâr han 
laus pâ problemet »flukten frâ landsbygda«. Proysen soknar ikkje serleg djupt som 
diktar, men han har sikker sjolvkritisk sans, og strekkjer seg ikkje lenger enn skinn- 
tellen rekk. Difor les ein denne vesle miljoromanen med udelt glede.« 

Skagestad, Tormod. Morkt vatten glir mot havet. Dikt. Aschehougs forlag. 5.45. 

»Skagestad er fortsatt naturlyriker, slik vi laerte ham â kjenne i de to forste dikt- 
samlingene. Han horer til dem som finner sitt stoff med en gang og holder trofast pâ 
det. Den nye samlingen representerer likevel en utvikling. Hans naturfolelse er blitt 
innerligere og mer fordypet, diktene har fäâtt storre alvor og tyngdex. 

Sletto, Olav. Dag. Olaf Norlis forlag. 11.40. 

„Olav Slettos fembands roman om presten og kunstnaren Silju er no fullford med 
„Dag«. Verket har vorti noko tredobbelt; ei tidsskildring av eit bygdelag oppi ein dal, 
og serleg det som gror opp kring jarnvegstasjonen; dernest ei ettesoge med mange for- 
greiningar ; men endelig ikkje minst framvisingi av ei rad einskilde menneske, og blandt 
dei nokre som stâr utanfor den nemnde ettesamanhengen, bygdemenneske med 
skarpt skorne drag « 

Svinsaas, Ingvald. Fem âr. Roman. Tiden Norsk Forlag. 9.40. 

„Boka beretter om livet i en liten gruveby under krigen. Den har kraftig tendens, 
bâde politisk, sosial og religies, men eier ogsàá litterere verdier som gjor den verdt à 
lese.c 
Vesaas, Tarjei. Signalet. Gyldendal Norsk Forlag. 10.20. 

»Signalet« er ei vanskeleg bok. Vesaas har med âra fjerna seg meir og meir frà den 
rcalistiske romanen, og eksperimentert seg opp og fram mot ein temmeleg rein sym- 
bolisme. »Signalet« er truleg noko av det mest konsekvent »surrealistiske« som er 
skrivi her til lands. Med rette har kritikken dregi samanlikning med fremste diktaren 
for den internasjonale stemneleida, Franz Kaf ka.« 

Overland, Arnulf. Fiskeren og hans sjel. Aschehougs forlag. 8.15. 

»Flere av disse diktene er pâ hoyde med det beste Overland noen gang har skrevet. 
Hans dyrtkjopte erfaringer har fort ham frem til en livsbetraktning som stadig vinner 
klarhet.« 


Sitatene under hver bok er utdrag av anmeldelser i »Bok og bibliotek« og dagspressen, 
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BIBLIOTEKERNE OG REKLAMEN 


„Man kan ikke bibringe noget menneske kultur; man kan kun anbringe 
kulturen pâ hans vej, sâ han kan tage imod eller lade vere. 


A. S. Neill. 


Af bibliotekar Erik Svendsen, Esbjerg. 


Udlânet gâr tilbage! Hvad skal vi gore for at indvinde det tabte og gâ videre mod 
storre udlânstal. Det snurrer i hovedet pâ alle landets bibliotekarer, for nu mâ der gores 
noget alvorligt. Vi rundbordssamtaler om at fâ bogbestanden til at virke mere aktuel, 
og vi nedsetter udvalg for bedre biblioteksbenyttelse, vi skal propagandere og under- 
soge folks lesebehov. Og det kan jo vere meget godt alt sammen. Et fags udoverc 
mâ naturligvis prove at treenge til bunds i fagets problemer. Vi arbejder med levende 
mennesker og levende boger (+ nogle dode), og nâr menneskene ikke vil komme til 
bogerne, mâ bogerne komme til menneskene. 

Der er virkelig ingen grund til at gore grin med de antydede bestraebelser, men mon 
der nu ogsâ er grund til at falde i panik over, at nogle tal svinger lidt frem og tilbage ? 
Der var vel nappe heller mange, som ventede, at krigsârenes voldsomme stigning i 
biblioteksbenyttelsen skulle blive permanent. Det er jo egentlig ikke merkeligt, at 
endog et vist frafald mâtte komme, nâr det igen blev af haengigt af folks egen bestem- 
melse, om de ville sidde hjemme med en bog eller bruge en storre del af deres tid til 
samkvem med andre, til teater- eller biograf besog, modevirksomhed o. s. v. 

Der er sâledes neppe grund til at anse bibliotekerne for mere kriseramte end kul- 
turen i almindelighed, men den er unegtelig ogsâ ramt hárdt, og der er al mulig 
grund for biblioteksfolk som for alle ândsarbejdere til at gore sig deres stilling til kul- 
turkrisen klar og at soge at placere deres arbejdsomrâde i overvejelserne. 

Vor mâlsetning er klar nok. Biblioteksvasenet eller rettere folkebiblioteksvasenct 
er barn af liberalismen, og vi arbejder alle ud fra den forudsetning, at krefterne skal 
udfolde deres frie spil pâ vore hylder. Det er sâ selvfolgeligt, at biblioteksloven end 
ikke nevner, at alle fornuftigt udformede meninger og anskuelser skal vere reprasen- 
teret. Der tales kun i almindelighed om en alsidigt sammensat bogbestand, hvorefter 
man gâr over til en opremsning af emnegrupperne, og om skonlitteraturen siges, at 
vi skal have det bedste. 

Og ingen tanker pá at anfegte vor frihed. Ja, der kan nok vere lidt mukkeri iser 
om skonlitteraturen, der enten siges at vere for »folkelig« eller for vhärdkogt«, men 
selve det liberale grundlag er der ingen der rorer ved. Det er en god fast grund at ar- 
bejde pâ, men alligevel — vekkelsernes tid er forbi, pionerbegejstringen er ved at 
ebbe ud (undtagen mâske hos enkelte eeldre, men evigt unge og friske pionerer). 

Det er ikke sâ merkeligt, vi er i en krise, for selve vort grundlag, liberalismen — og 
nu teenker jeg bâde pâ den okonomiske, den politiske og den ândelige liberalisme — 
er rystet i sin grundvold. Okonomisk kemper liberalismen fortvivlet for at holde 
sine idealer i hevd lige overfor en udvikling, der indefra gor dens ideer til skonne 
minder, ja man kan sporge om dens tanker om en velfardsstat pâ den frie konkur- 
rences grund overhovedet er trâdt fra bogernes blade ud i virkeligheden, politisk 
stäar den sâvelsom socialismen i det eldgamle dilemma om forholdet mellem mâl og 
midler, og nu ândslivet — ja her bolger kampen naturligvis frem og tilbage pâ alle 
omrâder, politisk „okonomisk, litterzert, zestetisk, religiost. Man skulle synes, at biblio- 
tekerne her var i deres rette element, det er jo netop en af deres opgaver sâ fyldigt og 
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alsidigt som overhovedet muligt at afspejle tidens debat. En af deres opgaver, for vi 
mâ jo ikke glemme, at vi ogsâ har forpligtelser overfor hele menneskehedens historie 
\ videste forstand, og at vi dertil skal have blikket rettet mod den rent saglige oplys- 
ning om neutrale emner som gartneri, landbrugsmaskiner, bogholderi o. s. v. 

Men atmosferen er altsâ ikke den bedste. Stagnation og ligefrem tilbagegang er 
konstateret, og her kan man jo nok gisne lidt om grundene. En atmosfare af usikker- 
hed, angst og krigsfrygt avler ikke ligefrem trang til fordybelse, tvaertimod stikker 
ulbejeligheden til virkelighedsflugt og adspredelse hovedet frem, voldsomt stottet af 
en kynisk underholdningsindustri, der behersker et valdigt reklameapparat. 

Og nu kommer vi sâ til bibliotekarerne. Jeg tror, det er vigtigt, at vi tager kultur- 
krisen til efterretning og ser i ojnene, at den mâ influere pâ vort arbejde. Vilkârene 
er i dag vanskeligere end de var for 20—2s âr siden, og dog skal vi nok ikke vere alt- 
tor nedtrykte. Den rent talmassige nedgang er trods alt ikke sâ drabelig stor, og vi 
har lov til at sige, at vi indtager en plads i kulturarbejdet, en plads, som nappe lader 
sig antaste. Men — vi mâ nok vere skeptiske overfor tanken om at viderefore vort 
arbejde med metoder, som overtages fra forretningslivet. Vi saelger jo ikke varer, men 
torvalter kulturverdier, og jeg tror, A. S. Neill har helt ret i, at sâdan noget kan man 
ikke pumpe ind i folk. Han taler om lererens forhold til bornene, et punkt, hvor der 
nok er mere grund til at râbe vagt i gever end pâ noget andet omrâde; han kaemper 
tor, at lereren skal nedbryde sin autoritet overfor de smâ fyre, som han faktisk har en 
sà veldig magt over, men vier jo i den lykkelige situation, at vi netop har med et 
omrâde at gore, hvor friheden principielt râder. Vi anbringer netop kulturen pâ vejen 
og kan sige: Ver sâ god, her er den, der er frit slag for alle, som har lyst. Det ville 
nok vere udtryk for selvovervurdering at tro, at det ligger i vor hând markskrigersk 
at lokke vasentlig flere ind end dem, som kommer af egen drift. Propaganda i egent- 
lig forstand kan muligvis give statistikken et skub i ryggen, men nappe give vasentlige 
udsving med mindre vi samtidig giver af kald pâ den kvalitet, som ligefrem er kriteriet 
pà vor eksistensberettigelse. 

Professor Geiger har, sâ vidt jeg husker, inddelt kulturarbejdere i 2 grupper, de ska- 
bende og de formidlende. Vi tilhorer den formidlende gruppe; sâ lenge der er en 
kultur at formidle, og sâ lange, der er mennesker, som frivilligt soger os, sâ lange 
er biblioteksvesenet ikke i alvorlig krise. Og lad os sá bare gore nogle flere opmerk- 
somme pâ vor eksistens. 


BIBLIOTEKSLITTERATUR 
Kildal, Arne: Bibliotek og folkeoplysning. Artikler og foredrag gjennem 40 âr. Oslo. 

Aschehoug. 1950. 216 s. 21.30. (02). 

Forfatteren har et langt liv i bibliotekssagens tjeneste bag sig. Han har 1 mange âr 
ledet kommunebiblioteket i Bergen, har i leengere tid fulgt biblioteksarbejdet i Nord- 
amerika pâ nert hold og har efter Karl Fischer haft den stilling, der svarer til den 
danske biblioteksdirektors. At han med rette beklaeder dennestilling, viser dette udvalg 
af artikler og taler, som her er samlet. Norges folkelige biblioteksvasen har aldrig haft 
nogen betydelig statsstotte — den dag i dag kun en trediedel af, hvad de danske biblio- 
teker fâr — men biblioteksânden har ikke pâ nogen mâde manglet. Tvertimod var 
Norge det forste skandinaviske land, som gennem Häâkon Nyhuus’ virksomhed fik 
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lejlighed til at se moderne amerikanske biblioteksmetoder praktiseret. Alt hvad vi be- 
tegner som fremskridt indenfor biblioteksteknikken eller som tilstraeber at intensivere 
biblioteksbenyttelsen, har haft en talsmand i Arne Kildal, der i 40 âr har gâet i spidsen 
for udviklingen og med vâgent oje fulgt den bâde i de andre skandinaviske lande og 
i de engelsktalende. Bogen bliver derfor ikke blot et monument over Kildals egen 
virksomhed, men ogsâ et vegtigt bidrag til norsk folkelig bibliotekshistorie i dette 
ârhundrede. Den vil interessere alle, som onsker at kende noget til biblioteksbevagel- 
sen udenfor vort eget land. S. Th. 


Larsen, Knud: Boghandelens bibliografi. Med en fortegnelse over danske bibliografier ved 
Arne J. Moller. 2. udg. Boghandlerfagskolen. 1951. 141 s. kart. 15.00. (orLa6g.8b). 
Den meget anerkendende omtale, som Knud Larsens Bibliografi for Boghandler- 

fagskolens elever fik i »Bogens Verden« 1943, side 162, ville med foje kunne repeteres 

over for den nu foreliggende 2. udg. I denne er en del aldre stof udeladt til fordel for 
mere aktuelle ting. Dog vil anmelderen stadig mene, at Arne J. Mollers fortegnelsc 
uden skade kunne vesentligt beskeres, — men tilfojes kunne f. eks. Den islandske 

Bogfortegnelse 1 det islandske Landsbiblioteks áârbog, Index medicus Danicus 1 sin 

nye tidsskriftstorm, supplementet til Heilskovs Provinstopografi 19so og af aldre 

stof: Carl Christensen: Den danske botaniske Litteratur 1880—1911. 

At udmerket verdi er fortegnelsen over bibliografier over enkelte forfattere. 


Typografisk er bogen forbilledlig ligesom 1. udg. 


Naudé, Gabriel: Advice on establishing a library. With an introduction by Archer Taylor. 
University of California Press (and Cambridge University Press, London). 1950. 
XVIII rros. $ 3.00. 

Franskmanden Gabriel Naudé (1600—1653) var en af de forste, der var bibliotekar 
af fag. Oprindelig studerede han medicin i Frankrig og i Italien, men mâtte opgive 
studierne og opholdt sig fra 1631 tolv âr i Rom, hvor han fandt beskeftigelse ved for- 
skellige private biblioteker. I 1642 kaldte Richelieu ham til Paris for at ordne hans 
personlige bibliotek, og efter Richelieus ded blev han Mazarins bibliotekar og begyndte 
med Mazarins fulde tilslutning at skabe et bibliotek i den helt store stil, bl. a. ved store 
indkob pâ personlige rejser i Flandern, Tyskland, England og Italien. Efter Naudés 
tilskyndelse âbnede Mazarin i 1643 biblioteket for publikum, det forste offentlige 
bibliotek 1 Frankrig, og som endnu eksisterer under navnet Bibliothèque Mazarinc. 

Da Mazarin mâtte flygte under Frondeoprgret, og hans bibliotek blev splittet for 
alle vinde, modtog Naudé i 1652 en opfordring fra dronning Christina af Sverige om 
at komme til Stockholm og blive hendes bibliotekar, men han befandt sig ikke vel 
ved hendes hof og vendte âret efter tilbage til Frankrig, hvor han dede i Abbeville 
pâ vejen til Paris. (Mazarin byggede sit bibliotek op igen, tildels ved hjelp af de samme 
boger, som Naudé havde kobt, og som de, der havde benyttet sig af hans fravarelse 
til at erhverve per fas et nefas, nu fik travlt med at tilbagelevere for at tekkes den 
tilbagevendte forsteminister). 

Allerede i 1627 havde Naudé gjort sit bibliotekariske kald bekendt gennem udgivelse 
af skriftet »Avis pour dresser une bibliothèque«, den forste, nu klassiske ledetrâd 1 
biblioteksteknik. Det var utvivlsomt dette skrift, der havde vakt Richelieus interesse 
for ham. Det kom i 2. udg. 1644 og i engelsk overszttelse 1 1661. (Siden er det kun ud- 
kommet i vanskeligt tilgengelige bibliofiludgaver.) 
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Naudés »Avis«, der er rettet til hans forste vpatrone, statsmanden Henri de Mesmes, 
er delt i ni kapitler, hvori han behandler selve bibliotekets idé, bogvalget, lokalerne 
og deres udstyr og begernes opstilling. Naturligvis er mange af Naudés betragtninger 
nu kun kurigse, men adskillige var banebrydende for hans tid, sâledes kravet om 
absolut fordomsfrihed, alle synspunkter — ogsâ ketterske — mâ vere reprasenteret — 
hvilket jo var et temmelig dristigt synspunkt pâ hans tid. Endvidere forlanger han 
en metodisk opstilling af bogerne og en systematisk og alfabetisk katalog. Ogsâá den 
lette tilgeengelighed til biblioteket ligger ham pâ hjerte — han opstiller som forbille- 
der Bodleiana i Oxford, Ambrosiana 1 Milano og Angelica i Rom, de tre eneste 
offentlige biblioteker for Mazarins bibliotek — ja, selv hjemlânet gâr han ind for, nâr 
serlige grunde taler derfor. 

En ny engelsk oversettelse foreligger nu ved den amerikanske bibliograf og kender 
af middelalderens Litteratur Archer Taylor. Bogen er typografisk yderst tiltalende. 
Den er forsynet med laerdomshistoriske noter af udgiveren, og man kan roligt love 
enhver bibliotekar, der her har fâet adgang til Naudés sjaldne bog pâ et lettilgaenge- 
ligt sprog, en morsom time ved lesningen af denne klassiker i vort eget fag. 

R.L. H. 


RENE HENDER, RENE BOGER 


Siger det ikke alt eller nesten alt med hensyn til bsgers hygiejniske behandling ? 

Er der nu gjort alt fra bibliotekernes side pâ det hygiejniske omrâde f. ex. for at 
skaffe leeserne lejlighed til at mode med rene hender, inden de begynder at fremtage 
bogerne i udlânet eller laese dem pâ leesesalen ? 

Nej! Hvorfor? Fordi der simpelthen mangler vaskekummer! En vaskekumme an- 
bragt sâledes, at enhver leser ved synet af den fgler sig forpligtet til at vaske heender, 
inden de giver sig til at berore bogerne, mâ vere det ideale. 

At lesesalene benyttes sâ meget som de gor, enten det nu skyldes faglig interesse 
eller de bruges som en slags varmestue, er kun godt. Men — mange mennesker er 
bange for at lâne boger fra biblioteker, og jeg mâ sige, at man ved synet af de, desvarre 
alt for ofte, ikke rene haender, kan neere en vis betenkelighed ved at lâne boger. 

Vi ved, at mikrober kan overfores fra menneske til menneske ligesom fra genstand 
til genstand. Derfor vil en vaskekumme foruden at veere hygiejnisk ogsâ verre opdra- 
gende. — Danmark er det land i Skandinavien, der har det mindste sabeforbrug, 
hvad der jo mâ give os lidt at taenke over. 

Vi stâr overfor en ny brandselsrestriktion, det vil bl. a. sige formindskelse af det 
varme vand. Vi sâ, hvor besogte lesesalene var under beszttelsen. Haendernes renlig- 
hed vil for mange mâske blive et problem. Derfor mâ anskaffelsen af vaskekummer 
pâ bibliotekerne vere en nodvendighed, som myndighederne absolut mâ kunne se 
pâ med forstâelse og velvilje. 

Udgifterne til anskaffelsen af vaskekummer, flydende saebe og papirhândkleder er 
sà ringe i forhold til den betydning, det har pâ det hygiejniske omrâde, at man simpelt- 
hen ikke kan komme udenom anskaffelsen af dem. 

Og sidst, men ikke mindst: bogernes forlaengede levetid. 

Maria Stromberg. 
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DET NORDISKE BIBLIOTEKARKURSUS I BORGÁ 19s1 


[ det nordiske bibliotekarkursus i Borgâ, Finland, 3.13. juni deltog folgende fra 
Danmark: 

Kirsten Bech, Árhus, Borge Friis-Hansen, Sollerod, Thorkild Hamming, Folk og 
Varn, Agnes Hartvigsen, Cb. for Tuberkulosepatienter, Ole Rand Jorgensen, Hor- 
sens, Else Kisbye, Kobenhavn, Krista Lyngby, Aalborg, Jens Mârbjerg, Kobenhavn, 
Henning Madsen, Nakskov, Anna Nielsen, Odense, Sven Plovgaard, Statens Biblioteks- 
tilsyn, Birgit Ried, Holbaek og Grethe Riis, Aalborg. 


SVENSK BOGBUS 


FOLKB 


Denne Göteborgske bogbus har fra °/,, 19so-!/, 1951 haft et udlân pâ ca. 16.000 bd. 
Den besoger hver uge 21 holdepladser. (»Biblioteksbladete). 


DEN STORE BRAND I LANSING 


Vi omtalte i forrige nr. (s. 189) branden i statsbiblioteket i Lansing, Michigan, der 
for bibliotekets vedkommende iovrigt viser at vere en kaempemessig vandskade mere 
end en brand. I »Library Journal r9sr, 1. mai-nr. gives en nermere redegorelse her- 
for, hvoraf vi skal gengive det varsentligste. 

Biblioteket har til huse i den statslige administrationsbygning. Ilden udbrod d. 2 
februar i meget strengt frostvejr i bygningens 6. etage, og forst efter to dages forlob 
var ilden slukket. Brandvasen tilkeldtes fra fire omliggende byer, og brandmandene 
mâtte arbejde med gasmasker, der efterhânden ganske blev overtrukket med is. Da 
ilden var bragt til standsning 4 etager over biblioteket, var der brugt 60oo gallons 
vand pr. minut, men inden den sidste gnist var slukket so timer senere, var der brugt 


25 mill. gallons. 

Det siger sig selv, at disse kaeempemassige mangder af vand mâtte forvolde mere 
skade i biklioteket end en ildebrand. Det lob gennem gangene og stod i kaskader ned 
ad trapper og gennem elevatorskakter. Plaskende og skummende dannede vandmang- 
derne en so pâ to fods dybde, sâ brandmandskabet havde lige sá travlt med at pumpe 
vand ud af bygningens nederste etage som med at sprojte det ned ovenfra. En flod 
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pi 6—8 tommers dybde dannedes i gaden udenfor bygningen, efterhânden som klo- 
skerne leb over. Vandet fros til is, og ned fra bygningens gesimser hang fire fod lange 
stapper som stalaktitter. Da natten faldt pâ, kastede hastigt opstillede projektorer 
deres lys pâ facaden og viste brandmandene vej til de steder, hvor der var fare pâ 
terde, idet den normale varme- og lysinstallation ikke virkede. 

Bibliotekets chef, mrs. Loleta Fyan var til lunch, da branden udbrod, og da hun 
vendte tilbage til biblioteket, kom hun lige tidsnok til at se bygningens personale 
myldre ud fra de rogfyldte gange, og bygningen blev derefter afsperret. Da ilden 
stadig gjorde fremskridt, traf mrs. Fyan aftale med brandvaesenet om beskyttelse for 
bibliotekets soo.ooo bd. og dets mange verdifulde historiske dokumenter. 400 tjerede 
presenninger blev skaffet tilveje ude 1 byen, og man sogte sâ godt som muligt at be- 
skytte reoler og kartoteker mod det fra loftet nedstrommende vand. Imidlertid til- 
kaldtes omgäâende eksperter 1 behandling af beskadigede boger, sâledes fra Library of 
Congress og fra Indiana State Library. Da det var nodvendigt at handle hurtigt, fik 
mrs. Fyan med serligt udstedt politipas adgang til bygningen den folgende dag, og 
udstyret med stälhjelm betrâdte hun som den forste kvinde bygningen, endnu mens 
der arbejdedes med afstivning af lofter og anlaggelse af en forelobig belysnings- og 
varmeanordning. Hun fik derved et overblik over situationen, og eksperterne fik 
lagt et program for redningsarbejdet. 

Personalet blev nu, udvidet med ekstramandskab, inddelt i vagtskifter 1 et dogn- 
arbejdsprogram. De udstyredes med stälhjelme, overalls og galoscher, og man gik i 
gang med at dele bibliotekets indhold i vâdt og tort. Forst og fremmest mâtte de vâde 
boger fjernes. Pâ dette tidspunkt var der gâet s dage, siden branden udbrod, og ode- 
leggelsen skred frem med stigende hast. Bogerne svulmede op, krollede og mugnede. 
Traereolernes lodrette stotter pressedes ud og brakkede. I stälreolerne holdt stotterne, 
men til gengeld kastedes bogerne ud pâ gangen, sâ det sâ ud som virkningen af et 
jordskalv. (En helsides fotomontage giver et levende indtryk heraf). 30.000 bd. blev 
gennemblodt af vandet, mange var frosset til isblokke. Indbundne avisârgange, der 
là ned pâ hylderne, haevede som dejg. Med brakjern mâtte hylderne bojes for at hale 
bogerne ud. [ smukt samarbejde med forskellige af byens institutioner og firmaer 
gennemfortes nu flytningen af de vâde boger. Et stort lokale, hvor de mange boger 
kunne laegges til torre, fremskatfedes og blev kraftigt opvarmet. Der blev anlagt 
transportbând til bogerne fra bibliotekslokalerne ud til flyttevognene. Sortering, pak- 
ning og flytning varede en mâned, men stadig traf man pâ vâde boger. Puds blev ved 
at falde ned fra lofterne pâ uventede steder. Ude i torrehallen blev bogerne vendt 
flere gange om dagen, pjecerne hang til torre pâ snore som toj. 

Da fugtighedsgraden i bygningen var steget til roo% (mod normalt so—s 5%), 
var det nodvendigt,ogsâ at beskytte de boger, der ikke i forste omgang havde lidt 
vandskade. Der blev derfor opstillet et storstilet air-condition-anleg, der pâ 3 uger 
omdannede fugtigheden til 6oo gallons vand. En expert i mug- og skimmelangreb 
gav omhyggelig anvisning pá, hvorledes temperatur og fugtighed kunne reguleres 
de folgende otte âr, hvor der efter hans mening var fare for gdeleggelser. Omtr. 
ro.ooo bd. blev sendt til ombinding. 25.000 bd. blev totalt kasseret i de forste 14 dage, 
flere vil folge efter. 

Skaden anslás til at ligge mellem Ss og 7 mill. dollars. Uden resolut handling fra 
chefens og personalets side, omhyggelig tilrettelaeggelse af arbejdet med at redde, 
hvad reddes kunne af den store bogbestand, og et imponerende godt samarbejde i alle 
lokale instanser var skaden blevet langt storre. 
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FJERNSYNET OG BIBLIOTEKERNE 


I »Library Journakss to aprilnumre gor Russel Raymond Voorhees rede for en under- 
sogelse af fjernsynets indvirkning pâ bibliotekernes virksomhed, som er af storste 
interesse ogsâ for danske biblioteksfolk. Undersogelsen omfattede 68 kommuner, 
spredt udover De forenede Stater. I alle disse kommuner findes radiostationer med 
fjernsynsudsendelser. Bibliotekslederne i de pâgaeldende kommuner fik tilsendt e: 
sporgeskema, og 62 af de 68 besvarede det, nogle end ogsâà meget udforligt. Man fik 
herigennem ikke alene indtryk af det negative: indflydelsen pâ bibliotekets benyttelse, 
men ogsâ det positive: brugen af fjernsynet 1 bibliotekspropagandaens tjeneste. Man 
soger iovrigt overalt ogsâ at opspore andre ârsager til op- eller nedgang. 

Her er nogle af svarene: Boston Public Library har market betydelig nedgang : 
udlânet. Nâr fjernsynets bornetimer begynder om eftermiddagen, affolkes bernebiblio- 
teket, og aftenbeseget svigter. Ikke mindst born og unge er voldsomt optaget af dette 
nye tekniske vidunder. I Pittsburg faldt udlânet pâ skolerne meget i de forste mâneder 
af 19so, fordi man i hjemmene havde fâet fjernsynsmodtagere til jul. Ved forärstid 
steg udlâänet dog igen. En bornebibliotekar gor opmerksom pâ den interessante ting, 
at fjernsynet navnlig tiltrekker de born, der har tekniske laesevanskeligheder. Forzel- 
drene mâ efter hendes mening her hjelpe med til at knytte leesningen, evt. hojtlas- 
ningen til det, barnet er optaget af if jernsynet. I St. Louis og San Francisco har man haft 
meget betydelig nedgang i virksomheden. Bornene har knapt haft ro pâ sig til at sogc 
bogerne ud, de skulle hjem og se fjernsyn. 

Bibliotekaren i Toledo, Ohio, mener dog ikke, at man kan konkurrere med f jern- 
synet pâ underholdningsplanet. Sâlenge det kun er den lette skonlitteratur, der ram- 
mes deraf, säledes som det er tilfeeldet i de voksnes afdeling, betyder det ikke noget. 
Den, der leser med plan, finder alligevel ikke nogen erstatning i fjernsynct. 

Men det er ikke alle steder, der er nedgang i udlânet, New Orleans har haft en stig- 
ning pâ ro% hes voksne og 13 % hos born og har kunnet fastholde den. Indflydelsen 
fra fjernsynet har veret minimal. I Louisville har man i to âr haft fjernsynsmodtagere 
bâde pà hovedbiblioteket og pâ filialerne, og samtidig er udlânet steget med 40°%. 
I Atlanta hevder bornebibliotekaren, at den bedste mâde at bekempe fjernsynets 
uheldige virkning pâ, er at tage det ind i biblioteksarbejdet. Men det kniber at over- 
bevise de kommunale myndigheder om, at der kan vere andet end boger i et biblio- 
tek. I samme by har man ogsá haft interviews i pressen om sagen. Hovedindtrykket 
var, at folk, der kan lide at lese, ikke lader sig pävirke af fjernsynet, og at det 1 hvert 
fald hurtigt vil tabe nyhedens interesse. De allerfleste bibliotekarer anbefaler kontakt 
med f jernsynsudsendelsernes tilretteleggere, for at disse udsendelser kan fâ et sâ paeda- 
gogisk tilsnit som muligt. 

Alle disse udtalelser giver et uklart billede. Der er nedgang, og der er opgang, men 
fjernsynet har ikke altid skylden. Bornene har reageret kraftigst, naturligt nok, for 
de voksnes vedkommende er det mest udlânet af den lette litteratur, der daler. Men 
interessantest vil det blive at erfare, hvorledes fjernsynet kan tages i bibliotekspropa- 
gandaens tjeneste. Der er nogle, der lâner faerre boger ad gangen end for, fordi de 
ogsâ skal ná at se fjernsyn, men mâske vil det om nogen tid for mange miste nyhedens 


interesse. 
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FRA BIBLIOTEKSARBEJDET 


NYE BIBLIOTEKER 
Nyt bibliotek er oprettet i Glenstrup (Hobroomrâdet). 1 Christiansfeld oplands- 
biblioteks tidligere omräâde har Aller og Stepping fäâet selvstaendige kommunale bibliote- 
ker. 


JUBILZER 


Bogense bibliotek har 1 al stilfeerdighed passeret so-ârsjubilzet. 
Odense amts skolebiblioteksforening kunne 1 âr fejre 25-âret for sin oprettelse. 


NYE KATALOGER OG BIBLIOTEKSSKRIFTER 


The Royal Library Copenhagen. Det kgl. Bibliotek har udsendt en nydelig tryksag, 
hvori der pâ engelsk gives en udmerket redegorelse for bibliotekets historie og dets 
vigtigste afdelinger, fortegnelse over alle bibliotekets trykte kataloger samt oplys- 
ninger om budget og personale. Det lille hefte er tilmed smukt illustreret. Interesserede 
biblioteker kan vederlagsfrit rekvirere heftet fra biblioteket. 

Afskaffelse af forfattermaerker. Det bibliografiske kontor har udsendt en vejledning i 
afskaffelse af forfattermeerker Her gives instruktive eksempler pâ affattelse af hylde- 
listekort, bogkort, datotavler samt pâtrykning pâ bogryggen. 

Les med plan nr. ss. Mag. art. Hans Joakim Schultz har i Las med plan nr. ss 
redegjort for litteraturen om De Forenede Nationer. 

Studievejledning til Frederiksbergs historie. Frederiksberg Kommunebiblioteker har í 
anledning af 300-ârs jubileet udsendt en smukt trykt og illustreret studievejledning i 
Frederiksbergs historie. Den er lagt an for den alment interesserede og naevner derfor 
kun den vigtigste litteratur i form af boger og tidsskriftartikler. Saerlige afsnit om 
Frederiksberg Slot og Have og om Bakkehuset. 

Meddelelser fra Räâdhusbiblioteket. Kobenhavns Râdhusbibliotek, hvis leder er stads- 
bibliotekaren i Kobenhavn, har til orientering for dets benyttere udsendt en trykt 
liste over tilvaeksten 


FRA BIBLIOTEKARFORENINGERNE 


Bibliotekarforeningen for Storkobenhavns folkebiblioteker havde fra Svenska 
folkbibliotekarieföreningens Skânekrets fáet indbydelse til at deltage í et mode i 
Malmö sondag d. 29. april, hvor to fremtraedende engelske bibliotekarer, mr. Lionel 
R. McColvin, Westminster og mr. Charles Nowell, Manchester, var foreningens 
gester. Over 30 kobenhavnske bibliotekarer deltog og fik et staerkt indtryk af de engel- 
ske bibliotekarers hele indstilling til arbejdet, som det gav sig udtryk 1 McColvins 
foredrag »British libraries to-day« og i mr. Nowells indtagende speech ved kaffebordet 
1 Malmö stadsbibliotek. Efter kaffebordet demonstreredes en »Ceiling-projectora til 
brug for hospitalsbiblioteket, og det oplystes, at Bonniers forlag er villig til at lade 
optage svenske boger dertil. 


ANDRE MEDDELELSER 
Aabenraa byrâd har afslâet at yde et tilskud til det tyske bibliotek pá 1ooo kr., idet 
man fra borgerlig side fremhavede, at byens kommunale bibliotek ogsá har tyske 
boger og er villig til at supplere denne samling, om det onskes. 
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Gentofte kommunebibliotek har i lobet af vinteren 19so-s1 reklameret 3 mâneder 
gennem fem af kommunens biografer. Man foreviste en tofarvet gengivelse af Des 
Asmussens omslagstegning til biblioteksvejlederen »Folg med indenfor«. Teksten hen- 
viste til den af bibliotekets afdelinger, der lâ naermest den pâgeldende biograf, og den 
lod f. eks.: »Ved De, at biblioteket ligger lige om hjornet ?% 

olding centralbibliotek har fra byens kunstforening fâet anmodning om at opbevare 
foreningens verdifulde samling af kunstboger. Foreningen har ikke mulighed for at 
skaffe andet egnet sted til opbevaring af bogerne, hvor kunstinteresserede kan fà dem 
at se. Nu er de til disposition pâ bibliotekets lasesal og i udlânet. 

Nakskov centralbibliotek har haft et foredragsmode med forfatteren Peter P. Rohde, 
der talte om den nye danske Litteratur. Der var god tilslutning og livlig diskussion. 

[ Nykobing F. er der nu af kommunen bevilget 20.000 kr. til oprettelse af et kom- 
munalt bornebibliotek. 

[ Odense har kommunen nu erkleret sig villig til at overtage Fyens Stifts Lasefor- 
enings bygning i Kronprinsensgade for 230.000 kr. Laeseforeningen har dog forbeholdt 
sig ret til stadig at benytte to lokaler samt hândbiblioteket. Generalforsamlingen skal 
nu endelig afgore sagen. Man agter, sáfremt sagen gâr i orden, at indrette bornebiblio- 
tek og avislasesal i bygningen. lovrigt oplyste borgmester Werner fornylig i byrâdet, 
at planerne om at bygge ny biblioteksbygning pâ den gamle arbejdsanstalts grund 
mâ betragtes som skrinlagte, da der nu med stor bekostning er indrettet kommunale 
kontorer 1 den tidligere arbejdsanstalt. 

Randers ungdomsrâd har rettet en henvendelse til byrâdet om, at bygningen af et 
nyt centralbibliotek kombineres med en ungdomsgárd. 

[ Struer nedlagde man ro. maj grundsten til den nye biblioteksbygning. Under 
hojtidelige former indmuredes de tre grundsten af henholdsvis bibliotekets formand, 
murermester M. Lauridsen, borgmester Gorm Husted og formanden for andels- 
boligforeningernes bestyrelse, ingenior L. C. Ravn. Bygningen, der opfores af 
Arbejdernes andelsboligforening i Struer, ventes taget i brug til efteräâret 1951. 

Sonderborg centralbibliotek har indenfor bygningens rammer gennemfort en omfat- 
tende endring af lokalerne. Den tidligere bibliotekarbolig er inddraget og omdannet 
til bornebibliotek og lasesal. Den tidligere lasesal i stueetagen er dels taget ind til ud- 
lân, dels indrettet til et hojst fornodent arbejdslokale for personalect. 

Taasinge bibliotek har gennemtort en udvidelse af hovedbiblioteket 1 Landet, der 
har kostet ca. so.ooo kr. Der er dermed skabt al den fornodne plads for dette store 
sognebibliotek, der er falles for kommunerne Bregninge, Bjerreby og Landet. De nye 
lokaler er allerede taget i brug, men den egentlige indvielse finder forst sted til septem- 
ber. 

[ Vejen har man som et led i udsmykningen af springvandspladsen foran biblioteket 
ladet opstille bronzebuster af Jeppe Aakjer og Johs. V. Jensen, udfort af billedhugge- 
ren Hansen Jacobsen. 

Vejen Bibliotek har fra 1. april pâbegyndt udlân pâ de gamles hjem. 


NOTITSER 


Selskabet Bogvennerne. En kreds af bogvenner har stiftet »Selskabet Bogvennernes, 
hvis tormâl er at udsende smukke og lodige publikationer illustreret af danske tegnere 
og — for en rimelig pris — at give disse boger videre til bogvenner. 

Selskabet har udsendt en meget smuk indbydelse, hvori man opfordrer interesserede 
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til at vere med i kredsen ved at tegne sig som subskribenter. Af den lille tryksag, der 
er gennemillustreret, fremgâr, at selskabet vil udsende boger illustreret af Des Asmus- 
sen, Kay Christensen, Povl Christensen, Knud Mühlhausen, Ib Spang Olsen, Ebbe 
Sadolin, Mads Stage og mange andre af dansk illustrationskunsts bedste navne. 

Selskabet vil hvert âr udsende sâ mange publikationer, som okonomien tillader. 

Det er hensigten at udsende smukke publikationer, som, uden at vere udpraeget 
bibliofilt betonede, kan stâ som udtryk for det danske boghäândverks formâen idag. 
Af forfatternavne, der vil blive udsendt kan blandt mange andre nevnes Emil Aarec- 
strup, Gustave Flaubert, Gogol, [. P. Jacobsen, Mogens Klitgaard og Gustav Wied. 
Selskabets subskribenter vil fâ indflydelse pâ, hvad der skal udkomme i de nye ârgange, 
og jo flere subskribenter, der melder sig, jo mere kan der udsendes. 

Selskabets smukke indbydelse kan rekvireres fra dets sekretariat: Frugtparken 32, 
Kobenhavn, Gentofte. 


Danske folkebiblioteker omtalt i Frankrig. 1 det franske kunst- og litteraturblad »Artse 
for d. 4. maj 19s1 findes en udforlig artikel om de danske folkebiblioteker, forfattet 
af den i Kolding bosiddende franske forfatter Pierre Vasseur, som gennem ârene har 
vist danske forhold stor interesse og skrevet en laengere raekke artikler herom i franske 
blade. 

Med udgangspunkt i Kolding folkebiblioteks arbejde giver forfatteren en yderst 
sympatisk skildring af de danske bibliotekers organisation og naevner, at de to vigtigste 
begivenheder inden for dansk folkeoplysning i de sidste roo âr har veret oprettelsen 
af folkehojskolerne og folkebibliotekerne. Pierre Vasseur slutter sin artikel med en 
bemerkning om, at en sâ glimrende organisation som den, der kendetegner de danske 
folkebiblioteker, bor inspirere franskmandene, hvis nuverende ordning pâ dette 
omrâde lader meget tilbage at onske. 


Unescokonference i San Paolo, Brasilien. 60 bibliotekarer fra mange lande vil i oktober 
1 âr modes i San Paolo i Brasilien for at diskutere bibliotekerne og folkeoplysningen 1 
Latin-amerika. Konferencen vil finde sted pâ det kommunale folkebibliotek 1 San 
Paolo. Man vil drofte organisation og samarbejde i biblioteksarbejdet samt specielt 
bornebiblioteker og bibliotekaruddannelsce. 


Afsked pâ grât papir. 1 »ALA-Bulletin« 19sr, 3 finder man en interessant og tanke- 
vekkende redegorelse for en opsigtsvaekkende affere i Bartlesville Public Library, Okla- 
homa, i juli 19so. Bibliotekaren, Ruth Brown blev efter 30 ârs arbejde afskediget pâ 
grât papir. Forhistorien var denne: En kreds af borgere rejste anklage mod biblioteket 
for at have fremlagt »nedbrydende« (subversive) litteratur. Det viste sig at veere tidsskrif- 
terne »The Nation« (grundlagt for 85 âr siden), »The new Republice (grundlagt for 
36 âr siden) og »Soviet Russia today«. De to forstnevnte er kendte liberale tidsskrifter, 
det tredie kendes ogsâ herhjemme i en dansk udgave. Bestyrelsen tog sagen op, men 
fastholdt det for os sâ naturlige standpunkt, at der mâ gives alsidig og fuldstendig 
oplysning om tidens problemer, uden at man derfor kan beskylde biblioteket eller 
dets bestyrelse for at vere gâet ind for de meninger, der udtrykkes 1 det fremlagte 
materiale. Skulle man begraense anskaftelserne til litteratur, der stemte overens med 
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bestyrelsesmedlemmernes opfattelse, ville man efter bestyrelsens egen mening ned- 
bryde De forenede Staters grundleggende principper. Den nevnte kreds af borgere 
udtrykte den diametralt modsatte opfattelse af tingene, der konkluderede í, at litte- 
ratur, hvis hensigt er at bagtale eller angribe »vor amerikanske friheds arv« bor afslores, 
ikke tolereres. 

Der blev imidlertid valgt ny bestyrelse, og 14 dage efter blev miss Brown kaldt til 
borgmesteren til et lukket mode. En lang rekke sporgsmâl blev stillet hende, og hun 
besvarede alle, der angik biblioteket, fuldtud. Derimod onskede hun personlige sporgs- 
mâl (hun var kendt som en ivrig forkaemper for en forbedring af negrenes kâr) stillet og 
besvaret skriftligt. Modet varede 1!/, time, og intet referat blev taget af ud- 
talelserne. En time senere modtog! miss Brown telefonisk sin afsked. En foresporgsel 
om grunden dertil besvaredes med, at hun havde vist insubordination. 

Sagen har veret udforligt omtalt i den stedlige presse, og biblioteksforeningen ned- 
satte en Committee of intellectual freedom, der aflagde rapport i januar 1951. Ogsâ 
ad rettens vej er sagen sogt rejst. Den naevnte rapport giver i en noddeskal det dilemma, 
den amerikanske bibliotekar i dag kan komme til at stâ i. Den gâr med overbevisende 
styrke ind for, at bibliotekerne skal give oplysning i fuld udstraekning og uden censur, 
uden at man dertor skal kunne gore de enkelte bibliotekarer ansvarlige for de menin- 
ger, der derved bliver representeret. Det er ganske simpelt ytringsfriheden, det galder. 
Udvalget stempler det skete som intolerance og et groft brud pâ retten til at taeenke og 
tale frit. Man er fuldstaendig klar over, at sagen ikke kan vindes i Bartlesville »men 
vi vil fortsat gore indsigelse mod censur i bibliotekerne, thi vi er en del af helheden, 
og rammes et bibliotek, rammes vi alle. Denne overbevisning fastholder vi med tro 
og stvrke, eller vi ville ikke stâ som retskafne representanter for vor stand eller som 
frie mennesker overhovedet. Mange af vore friheder hviler pâ ytringsfriheden, og 
dusse friheder mâ vi fastholde. Hvis vi ikke gor det, er det ude med os.« 


Fra tyske biblioteker. 1 »Bücherei und Bildung« 1rosr, hft. 3 findes to interessante 
artikler, der forteller lidt om tysk folkeligt biblioteksvasen i dag. Hans Harald 
Breddin skriver om den aktuelle bog i det offentlige bibliotek, et sporgsmäl, der til 
enhver tid vil vere af vegt, men som her farves af landets politiske situation. Det 
gelder om at komme bort fra fortiden og taenke problemerne igennem, uden at 
»foreldede betragtningsmâder forfalsker billedet af nutiden«. Det er ikke mâlet blot 
at fà folk til at laese. De mâ ogsâ lase med eftertanke. Man forstâr ogsá, at det har sar- 
lig betydning, at man i tyske biblioteker soger at bidrage til meningsdannelsen gennem. 
den enkeltes egen afgorelse. »Vi mâ sporge og svare pâ en ny mâde, og det mâ vi hjalpe 
den jevneste laser tile. Med hensyn til bibliotekerne pâ landet fremhaver han nod- 
vendigheden af et storre udvalg i bogbestanden — det snaevre udvalg tilfredsstiller 
ikke landbefolkningen i dag — og han gâr ind for et arbejde for at fore den jaevne 
leser til bogen gennem falleslesning, rundbordssamtaler og studiekredse. Erika 
Schmidt-Künsemüller skriver om bedriftsbiblioteker og folkebiblioteker. Hun 
fremhever bedriftsbibliotekernes betydning for de arbejdere, der pâ grund af lang 
vej til arbejdspladsen ikke har mulighed for at benytte et folkebibliotek. Bedriftsbiblio- 
teket ligger i regelen lige ved kantinen og kan fange et stort publikum. Der kan her 
skabes en noje kontakt med läânerne. Hun tilrâder, at der ogsâ sorges for boger at lese 
sig op pâ, for at länerne ikke skal gá til lejebiblioteket. Faglitteraturen mâ afpasses 
efter virksomhedens art. Der mâ ogsâ tages hensyn til vmedlesernexs, altsâ er der brug 
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for ungdomsafdelinger. Mange store virksomheder har nu indset, at der mâ en uddan- 
net bibliotekar til at lose denne opgave, men nogle steder er man blevet betankelige, 
fordi man synes, det minder for meget om lejebiblioteker, altsâ konkurrerer med folke- 
bibliotekerne (se behandlingen af sporgsmâlet pâ det nordiske biblioteksdirektor- 
mode i âr, refereret i B. V. 1951, 174). I ârene efter 1945 har dog en del bedriftsbiblio- 
teker veret erstatninger for folkebiblioteker, der ikke eksisterede. Nu bliver et nart 
samarbejde mellem de to bibliotekstyper det fornuftigste, da de dog arbejder mod 
samme mâl. 


PERSONALIA 


Dodsfald. Julius Clausen dod. Fhv. bibliotekar ved Det kgl. Bibliotek Julius 
Clausen er d. 29. april afgâet ved doden, 82 âr gl. — Clausen kom allerede i 1890 — 22 
âr gl. — ind pâ Det kgl. Bibliotek, hvor han fik sin virksomhed i 43 âr, fra 1899—1914 
som inspektor i udlânet og fra 1914 til sin afgang i 1933 som inspektor pâ lesesalen. 

Det vil ikke forarge nogen, om man siger, at Julius Clausen aldrig burde have 
veret bibliotekar. Det er givet, at denne gerning aldrig interesserede ham, og bibliote- 
kariske anleg ejede han ikke, hverken for det tekniske arbejde eller for behandling af 
publikum. Det tor nok antydes, at han voldte sin chef H. O. Lange mange bekym- 
ringer, thi at Det kgl. Bibliotek led skade i det offentlige omdomme som folge af 
Clausens noget flotte behandling af bibliotekets gester, er ingen hemmelighed. Det 
var nermest med frygt og beven en ung student vovede sig ind i Det kgl. Biblioteks 
udlân, mens den elegante Julius Clausen var inspektor — for ikke at tale om folelserne 
hos de unge biblioteksassistenter der stod til hans tjeneste i udlânsexpeditionen. 

Men ellers havde Julius Clausen mange gode menneskelige egenskaber. Udenfor 
biblioteket var han en charmerende person, sine venners trofaste ven, en fremragende 
vert — ogsâ for den lille kreds af medlemmer i det gammelkgbenhavnske Selskab 
for Historie, Litteratur og Kunst (H.L.K.), hvis formand han var i talrige âr, og dertil 
kom hans meget pâskonnede arbejde som litteratur- og teateranmelder íi Berlingske 
Tidende, det arbejde der havde hele hans kerlighed, og som han rogtede samvittig- 
hedsfuldt og redeligt. Udover dette arbejde udfoldede han en meget flittig, mâske 
noget overfladisk virksomhed som skribent og udgiver pâ kultur- og litteraturhistori- 
ske samt musik- og teaterhistoriske gebeter. Eftertiden vil iser vere ham taknemlig 
for den lange raekke »Memoirer og Brevee, som han udgav i selskab med P. Fr. Rist, 
som trods mangler i det udgivertekniske alligevel er et meget vardifuldt kildemateriale, 
der nappe var blevet gjort tilgengeligt uden Clausens initiativ og rastlose flid. 


Bibliotekar, fru Elisabeth Huus er efter lang tids sygdom dod 27. april, sr âr 
gammel. Efter afgangseksamen 1930 havde hun anszttelse i Holbek, Randers, Hjor- 
ring og fra 1947 i Hillerod. 


Fhv. bibliotekar ved Statsbiblioteket i Aarhus, Erling Stensgârd fyldte d. 17. 
maj 75 âr. | 

Forstelaerer Pedersen-Sejerbo, Kronge fyldte 8. juni 7o âr og flytter nu til 
Ballerup for at nyde sit otium. 
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Ordensdekorationer. Bibliotekar ved Kunstakademiet Aage Marcus er blevet ud- 
nevnt til ridder af den svenske Nordstjerneorden og bibliotekar ved Det kgl. Bibliotek, 
dr. phil. Albert Fabritius er blevet ridder af Danebrog. 


Ved Frederiksbergs 300 ârs jubileum udnevntes stadsbibliotekar G. Krogh-Jensen 
til ridder af Danebrog. 


Bibliotekar A. Frokjer Larsen, Kolding, har af Danmark-Amerikafondet fâect 
bevilget 3000 kr. til studierejse i Amerika med sarligt henblik pâ amerikanske bibliote- 
kers vadult education«-arbejde, iser anvendelsen af audio-visuelt materiale. 


ANSZAETTELSER 

Folk og Vern: Bibliotekar, frk. Dagny Mortensen, Ribe, vil fra 1. juli i et âr 
overtage ledelsen af biblioteket ved det danske kommando 1 Holsten. Bibliotekar, 
frk. Irmelin Nordentoft, Kobenhavns Kommunebiblioteker, vikarierer. 

Flensborghus bogsamling. Bibliotekar, frk. Katrine Bjornkjer, tidligere Vejle, er 
ansat som leder af udlânet. 

Gladsakse Kommunebibliotek har ansat bibliotekar, frk. Anne Marie Bonde Peter- 
sen, tidl. Aabenraa. 

1 Vejle er bibliotekar Poul Melchiors ansat som aspirant til en stilling som bibliote- 
kar af 3. grad fra 1. juli. 
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LITTERATUREN 


ANMELDELSER 


(Boger fra 1951, hvor intet andet er anfort). 


Anmeldere i dette nr.: Bibliotekarerne, dr. phil. Jean Anker, Univ. bibl. 2 (J.A), 
Poul Daugaard, Roskilde (P.D.), Leif Dossing, Nykebing F. (L.D.), C. G. El- 
berling, Bronderslev (C.G.E.), N. Grauer, KjeldHasselbalch-Larsen, Kbhvn. 
(Kj.H.-L.), Mogens Haugsted, Det kgl. Bibl. (M.H.), Chr. Stub Jorgensen, 
Statsbibl. i Aarhus (C.S.J.), Niels Kaae, Kbhvn. (N.K.), Anna Elisabeth Kjolseth, 
Randers (A.E.K.), Ole Koch, Gentofte (O.K.), Anker Olsen, Koge (A.O.), Svend 
Thomsen, Kbhvn. (S.Th.), samt kunsthistorikeren, fru Merete Bodelsen (M.B.), 
civilingenior A. Bohn (A.B.), programsekreter Jorgen Claudi (J.CI.), kontorchef 
Aleks. Froland, Gyldendal, forstander Ernst Gram (E.G.), bibl. dir. Robert L. 
Hansen (R.L.H.), direktor Rich. Hove (Rich. H.), bibl.kons. Mogens Iversen 
(M.I.), arkivar, dr. phil. Harald Jorgensen, forstander Hasle Nielsen, Nordjyl- 
lands landbrugsskole (H.N.) og civilingenior J. Zeiler Nielsen. 


FAGLITTERATUR 
BOGVZSEN 


France, Anatole. Bouguinisterne og kajerne. Overs. og udg. af Grete Jacob- 
sen. Tegninger af Karen Jacobsen. Rosenkilde og Bagger. 63 s. ill. ro.oo. (00.4). 
To artikler af Anatole France, offentliggjort forst i dagbladet Echo de Paris í 1896, 

senere i lidt eendret form i erindringsbogen »Pierre Nozière« og i Almanach du Biblio- 

phile 1899. Ingen har jo behandlet emnet boghokerne pá Paris’ kajer med sâdan ynde 
som France, og bogelskere vil med glaede lese Grete Jacobsens gode oversattelse af 
de to artikler, der er forsynet med nyttige noter og med fixe tegninger af sosteren 

Karen Jacobsen. Men den lille nydelige tryksag er jo kun for feinschmeckere. 

R.L.H. 
UDSTILLINGER 

Friis Moller, Kai. Victoria Regia eller Den store Udstilling i Krystalpaladset 
18sr. Det Berlingske Bogtrykkeri. 120 s. ill. 42.00 indb. (06.9). 

afholdtes i Krystalpaladset i London den forste Verdensudstilling. Jubileet 
markeres af Berlingske Bogtrykkeri ved udsendelsen af dets 20. nytârsbog. Kai Friis 
Moller giver pâ grundlag af samtidige kilder og med samtidige billeder et rids af ud- 
stillingens forhistorie, prins Alberts indsats som primus motor og projektets modta- 
gelse i parlament, presse og af publikum. Victoriatiden med dens saerlige moralske og 
intellektuelle atmosfaere genoplives i denne fornemme publikation. N.K. 


PRESSEVZESEN 


Thorsen, Svend. Den danske Dagspresse. Bd. 2: Udenrigs-Journalistikken, 
Avisernes Retsstilling og G@konomi m. v. Dagspressens Tilstand op imod 19so. Det 
danske Selskab. 346 s. reg. 10.00. (07.9 Th7sd). 

Den nuverende protokolsekretzer i Folketinget, gennem en snes âr aktiv pressemand 

i bâde provins og hovedstad, har selvsagt de bedste forudsatninger for at skrive et 
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pâlideligt og kraevende verk som denne hândbog i dansk pressevaesen og udfylder her- 
med tillige en lakune í faglitteraturen. Nesten alle sider ved avisvirksomhed er beroert; 
foruden de i undertitlen nevnte f. eks. annoncevesen, uddannelsesforhold, pressen 
under besettelsen samt radioavisen; ca. 100 sider er ofret pâ en grundig skildring af 
vor tids hovedstads- og provinspresse, hvis forskelligartede arbejdsvilkâr og rod 1 be- 
folkningen er klart udredet og bl. a. suppleret med gode eksempler og karakteristikker 
af ledende pressefolk. 

En fyldig litteraturfortegnelse og personregister til begge bind (I: se B. V. 1948, 
s. 84) oger verkets brugbarhed — og de 17.50 kr. kan ikke afskrekke mange fra at 
anskaffe dette fortjenstfulde og smukt trykte arbejde. C.G.E. 


RELIGION 

Kirkelig Haandbog 1r9sr. 8. Udg. Lohse. kart. 53.00. (20Ki75.58). 

Med en klekkelig prisforhojelse foreligger 8. udgave af denne udmerkede hândbog. 
[ det store og hele er stoffet ordnet som i tidligere udgaver, men smâ udvidelser og 
forbedringer er foretaget. Isar fremhaves et lille internationalt Hvem er hvem leksi- 
kon med ca. 8so korte biografiske data samt en udvidelse og ministeriel autorisation af 
navnelisten til brug ved dâb og navngivning. Til gengeld er afsnittet om kirkelig litte- 
ratur og kirkelige blade udeladt i denne udgave. M.l. 


FOLKEMINDER 


Hansen, H. P. De gamle fortalte. Bd. 3. Munksgaard. 1gso. 219 s. register, ill. 
12.00. (39.4Ha61.38g). 
Dette tredje og sidste bind bestâr som de foregâende (B. V. 1939, s. 378 og 1941, 
s. 338) af mange livsskildringer af gamle vestjyder, oprindelig avisartikler ved runde 
fodselsdage o. 1. Ganske vist stâr det ikke mâl med det fortrinlige 1. bind, som inde- 
holder sâ mange vaerdifulde oplysninger om gammelt almueliv, men vil âlligevel med 
rette glaede aeldre jyder. A.O. 


GEOGRAFI OG REJSER 
Andreasen, Hans. Italiensk hverdag. Branner og Korch. 160 s. 9.75. (47.5 An 
$5-9i). 

Rejseindtryk fra Norditalien, Rom, Sardinien og Sicilien. Hans Andreasen studerer 
med forkerlighed den fattigste del af befolkningen. Ikke blot for at spare valuta, men 
ogsâ for at komme folk narmere ind pâá livet, rejser han pâ 3. klasse, hvor kontakt 
lettere opnâs end pâ dyrere pladser. Han giver gode skildringer af de fattige, utroligt 
nojsomme bonder pâ den romerske campagna og pâ det lidet besogte Sardinien, men 
ellers horer bogen hjemme i letvagtsklassen. N.K. 


Feroensia. Textus et Investigationes... Edidit Christian Matras. Munksgaard. 

1945—s0. Bd. 1—2. 

Bd. 1. H. Grüner-Nielsen: De faeroske Kvadmelodiers Tonalitet i Middelalderen be- 
lyst gennem Nutidsoverleveringen. Under Medvirkning af Erik Petersen. 80s. 
Melodibilag. 6.so. (78). 

Bd. 2. Thomas Tarnovius: Feroers Beskrifvelser. Utgitt av Hâkon Hamre. 

104 s. facs. 8.00. (46.6). 
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1943 stiftedes Selskabet til Udgivelse af feeroske Kildeskrifter og Studier med det 
»Formaal at offentliggore saa vel aldre Vaerker vedrorende Fergernes Sprog, Litte- 
ratur, Historie og Folkeminder, som nye videnskabelige Studier over disse Emnerc. 
De to hidtil udgivne skrifter opfylder dette dobbelte formâl, idet de er videnskabeligt 
bearbejdede udgivelser, det forste af den feroske folkevisedans og dens melodier, det 
sidste af en 1669 udkommet kortfattet Faerobeskrivelse, begge med noter og litteratur- 
henvisninger. For centralbiblioteker. N.K. 


Hommerberg, Sigge. Om nireser til Österrike. Malmo. Allhem. 308 s. ill. kort. 

16.50 sv., indb. 1 lerred. (44.5). 

Den svenske arkeolog og kunsthistoriker har skrevet flere rejseguider, der i storrelse 
ligger mellem Jorgen Basts rejseboger og Baedekers eller Blue guides. Hidtil er ud- 
kommet guider om Paris, Rom og Östrig. Det er ikke som hos Baedeker en syste- 
matisk, ret tor opremsning af steder og severdigheder, men en muntert kauserende 
gennemgang af det, turister vil vide. Stort kort- og billedmateriale, i foreliggende 
bind sâledes 14 kort og kortskitser og 350 fotos og tegninger. Med den svenske krone- 
kurs kommer bogen op i en ret hoj pris. N.K. 


Klem, Knud, og Peter Holm. Helsingor. Gyldendal. sg s. ill. s.oo. (46.4 He 
s7.9kl). 

Museumsdirektor Knud Klem giver her et kort rids af byens historie 1 let laselig 
form og forer os derefter pâ en byvandring blandt de smukke gamle huse, sluttende 
pâ Kronborg. Dertil har maleren Peter Holm tegnet smukke illustrationer. I det hele 
en fint afstemt lille bog, vel forst og fremmest beregnet for byens turister, men ogsâ 
som en introduktion til byens historie anvendelig i bibliotekerne. MI. 


Lebech, Mogens, og G. Krogh-Jensen (red). Frederiksberg gennem 300 
Aar. Et Billedvaerk ved Mogens Lebech. Med en indledning af Niels Maare. Udg. 
af Historisk-topografisk Selskab for Frederiksberg. (Gyldendal). 246 s. register, ill. 
45.00. (46.3 Lest). 

anledning af Frederiksbergs 300 ârs jubileum har Historisk-topografisk Selskab 
for Frederiksberg udsendt dette fortrinlige billedverk, der rigt belyser Frederiksbergs 
opstâen og udvikling. Oberst Niels Maare giver i en livfuldt skrevet indledning om- 
râdets historie i korte trek, belyst med mange morsomme citater fra litteraturen. Det 
imponerende billedstof praesenteres af Mogens Lebech, der synes at have gjort sig 
umage for at udforme billedteksterne sâ let og ubesvaret af detailler som muligt. 
Billederne er ordnet kronologisk, og selv om stoffet fra for 1857, hvorat hovedparten 
er med, er interessant at studere, fanges man dog mest af det mellemste afsnit, der illu- 
strerer den pludselige forvandling fra land til by pâ den mest slâende mâde. Her findes 
meget ikke for publiceret billedstof. Sidste del er specielt til verket optagne fotografier 
fra Frederiksberg i dag, hvor man iser gleder sig over de teknisk fuldendte billeder af 
slottet og dets omgivelser. Varkets redaktor, stadsbibliotekar G. Krogh-Jensen, er 
diskret navnt pâ titelbladets bagside, men har utvivlsomt hovederen af den gennem- 
fort smagfulde tilrettelaegning. M I. 


Scherfig, Hans. Rejse í Sovjetunionen. Tiden. 92 s. ill. s.so. (47.9 Sc27.sr.) 
Hans Scherfig blev 1 1950 sammen med 11 andre ândens og hândens arbejdere, bl. a. 
Mogens Fog og Anker Kirkeby, af VOKS indbudt til et tre ugers ophold i Rusland. 
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Han udtaler 1 tororder, at han som kommunist naturligvis er skeptisk og kritisk ind- 
stillet over for kommunisme i praksis, og hans kritik kommer ogsâ til orde — over 
for forhold herhjemme og i USA, som han tidligere har besogt. Den russiske arbejder 
er fredselskende, socialt indstillet, foler sig aldeles ikke ufri, arbejdsom og har en leve- 
standard pâ hojde med den hjemlige. Landet er nâet vidt 1 genopbygningsarbejdet. 
Men kulturdelegationen har âbenbart ikke set det hele, hvad Scherfig selv indrommer. 
Rudfalks lige udkomne vJeg var Arbejder i Sovjet« kan tjene som supplement. 
N.K. 


Sorensen, A. Bollerup. Ad Asiens ukendte Veje. En Beretning om en Rejse 
fra Shanghai til Egnene Nord for Lhasa og tilbage igen. Gyldendal. sr2 s, i 2 bd. 
reg. ill. kort. 42.00. (48.25 So 67.14). 

Den forlangst afdode forf. levede mange àr i Kina som telegrafist i Store Nordiske. 

[ sine ferier toretog han for egen regning forskningsrejser, den sidste og storste 1 1921 

— 22. Gennem Tibets nordostlige bjergland, hvor hojden gennemgâende er sooo m, 

og hvor kulden var sâ sterk, at blaekket fros, sâ optegnelser mâtte gores med blyant, 

drog forfatteren mod Lhasa. Mâlet näedes ikke, der blev ikke givet indrejsetilladelse, 
men rejsen gennem det ukendte land og Bollerup Sorensens nojagtige optegnelser 
giver ham plads blandt Danmarks store forskningsrejsende. Bogen giver en detailleret 
rejsebeskrivelse og forteller med lune om kineseres og tibetaneres liv og saeedvaner, 
er serdeles velskrevet og forsynet med talrige fotografier. Den bor kobes af alle 


biblioteker, der kan fâ râd til det. N.K. 


Tourist in Denmark. Published by Politiken. In collaboration with The National 
Travel Association of Denmark. Editors Anna Grete Schlanbusch and Bo Bramsen. 
Politikens forlag. 224 s. ill. kort. 7.75. indb. (46.2). 

Denne engelske turistforer over Danmark er bearbejdet efter den danske udgave: 
Danmark rundt, efter ganske de samme principper, men specielt tilrettelagt for engel- 
ske turister, der bor eje bogen selv, sä kun de biblioteker, der har mange besog af uden- 
landske turister, vil have grund til at kobe den. Kj.H.-L. 


NATURKUNDSKADB 


Stuart, Frank S. Biernes gyldne by. Branner og Korch. 218 s. 11.75. (58.44 St 

92.27 b). 

Biernes ejendommelige samfundsliv og levevis er ofte skildret ud fra andre motiver 
end de rent fagligt zoologiske. Kendt er sâledes Maurice Maeterlincks poetisk bârne 
beskrivelse. Den foreliggende bog horer til denne type, men tâler langt fra sammen- 
ligning med den belgiske digters. Stilen kan forekomme noget hastemt, men vidner 
smukt om forfatterens begejstring for emnet. Man skal ikke vente sig serlig omfat- 
tende eller solide faglige oplysninger; mysteriet, der skulle hvile over bidronningens 
«g (s. so), er sâledes forlangst klarlagt. Men bogen kan leses som afspandende lekture 
fra den nogterne hverdag. SA. 


PRAKTISKE FAG 
Grandjean, Louis E. Erhvervsliv og mentalhygiejne. Host. 89 s. ill. 4.50. 
(61.36 Gr25.6e). 
Formanden for Landsforeningen for Mentalhygiejne har skrevet en populer og 
idealistisk pjece for at overbevise erhvervslivet om mentalhygiejnens rationelle og 
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kristeligt-humane betydning. Det populere skabes af mange illustrationer, tavler og 
trek af havhuens (d. v. s. sea-mindedness’) historie, det idealistiske i forsoget pà at 
gore mentalhygiejnen til en kulturoptimistisk livsanskuelse og det mentalhygiejniske 
i trek af bevagelsens historie, program og betydning for erhvervslivet. For storre bi- 
bliotekers lasesale. N. Grauer. 


Blom, M. (red.) El-hândbogen. Ivar. 792 s. register, ill. 48.00. (62.3 Bl67.2e). 

Redaktoren har iflg. hândbogens forord sat sig det mäl at samle en bog, der pâ ele- 
menter mâde kan give oplysninger om dagliglivets el-teknik til den, der er beskef- 
tiget rent praktisk med elektriske anlaeg og maskiner. 

Opgaven er for sà vidt lost, som El-hândbogen indeholder beskrivelse af et righol- 
digt udvalg af de apparater og anleg, der bruges inden for elektrotekniken, ligesom 
ogsâ installations- og modtagetekniken er indgâende behandlet. Redaktoren har imid- 
lertid stilet endnu videre, idet han har onsket at give laserne mulighed for at satte sig 
ind i det teoretiske grundlag for den elementere elektricitets- og magnetismelere. For 
at runde billedet af har han endvidere medtaget en oversigt over de elementere regne- 
regler, der er nodvendige for losning af de mest almindelige problemer inden for 
el-tekniken. 

Om resultatet af redaktorens og hans medarbejderes anstrengelser skal bemarkes, 
at de allerfleste af de rent praktisk betonede beskrivelser og anvisninger berer preg 
af at vere skrevet af folk, der ved, hvad de taler om. — Forfatteren til afsnittene om 
den elementere elektricitets- og magnetismelare lader desverre ikke til at vere ner 
sâ meget dus med deres stof. For det forste er udtryksformen i disse afsnit ofte sâ ube- 
hjelpsom, at selv den, der behersker stoffet, kan have vanskeligheder med at finde ud 
af, hvad der egentlig menes, og for det andet optraeder der hyppigt formler i teksten, 
som enten burde have veret nermere belyst eller hellere helt udeladt, ligesom der 
anvendes enheder, hvis definition ikke er anfort. 

Bogen indeholder en del meningsforstyrrende trykfejl, sâvel i teksten som i strom- 
skemaerne. 

Ovennavnte forhold taget 1 betragtning vil bogen imidlertid sikkert vere velegnet 
bâde som opfriskningsbog og — takket vere det store tabelmateriale — ogsâ som 
opslagsbog for elektrikere og andre, der er beskeftiget inden for det elektrotekniske 
steerkstroms-omrâde. J. Zeiler Nielsen. 


Gytkiaer, Ellen, og Johannes Smith. Kulinarisk ordbog pâ fire sprog i let 

krydret anretning.- Haase. 102 s. 7.75. (64). 

En fix lille ordbog over madsproget pâ fransk, engelsk, tysk og dansk. Den franske 
liste er forsynet med fyldige forklaringer til de andre sprog og vil vere af verdi ikke 
alene for turister, men ogsà ved lasning — samt for danske restauratorer, der bruger 
menukort pâ fransk — o radsler! R.L. H. 


Kjer, Eigil. Sten og fliser og deres anvendelse til haveanleg. (3. udg.). Alm. da. 
Gartnerforening. 54 s. 36 fig. 5.35. (63.51 Kig3.45). 
Et af gartnerforeningens nyttige hând-hefter med en erfaren mands râd til brug — 
og mod misbrug — af fliser og sten. E. Gm. 
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Knuth, F. M. Blandt frugtavlere i Sydamerika. Landstoreningen Dansk Frugt- 
avl. 19so. 82 s. ill. 6.50. (63.55 Kn 78b). 

Bogen er en rapport fra lensgreve Knuths studierejse til Argentinas og Chiles frugt- 
distrikter. Omhandler indtryk af frugtavlens tilrettelegning med vandingsanleg, sorte- 
ring, pakning m. v. samt alm. rejseindtryk. Der gives et sammendrag af, hvad forf. 
mener har serlig interesse for dansk frugtavl — men af storre interesse er den neppe. 

H.N. 


Larsen, Johs. Malerens bog. Beskrivelser og arbejdsanvisninger med dertil horende 

recepter pâ alt malerarbejde. Reitzel. 136 s. ill. (69.43 La68.1 m). 

Bogen henvender sig ifolge forfatterens forord til den professionelle maler. Dens 
verdi ligger i, at den bringer en rekke praktiske tips og recepter inden for de mange 
grene af malerfaget. Forfatteren har selv so ârs erfaring som maler, men han er imid- 
lertid mere hândverker end skribent. Bogen er meget uegal og pâ sine steder over- 
fladisk, og fremstillingen skemmes af, at der er ofret plads pâ en begejstret frem- 
haevelse af et par lak- og farvefabrikker. A.B. 


Lausnes, Peter. Bokhandelens vindusreklame. Udg. af Norsk Bokhandler- 

Medhjelper-Forening. Oslo. 19so. 1sg s. ill. indb. 31.25. (65.6). 

Peter Lausnes, der er salgschef for en af Norges storste boglader og lerer ved den 
norske boghandlerfagskole, vil med sin vejledning for dekoraterer bidrage til storre 
bogspredning. Bogladerne bor efter hans mening pynte hyppigere og mere iojne- 
faldende vinduer, men med bibeholdelse af udstillingernes sagligt oplysende karakter, 
sà publikum med tillid kan kobe ind efter dem. Han behandler problemer som vin= 
duesskabets hensigtsmassige indretning, belysning, podier, dekorationsmaterialer, og 
han har gode synspunkter for brugen af farver, plakater, skilte, priser og ikke priser i 
vinduerne. Ogsâ det creative arbejde, ideer og udkast, blikfang, tekster og skriftteg- 
ning, behandles udforligt. Aleks. Froland. 


Mielche, Hakon. Hval sigte. Hasselbalch. 194 s. tvl. 13.so. (63.94 Mi36h). 

For Hakon Mielche lagde ud med »Galathea«, deltog han i en norsk hvalfanger- 
ekspedition til Sydishavet. IT bogen herom giver ‘han et virkelig godt billede af fang- 
stens teknik og farer, af mandskabets droje arbejde og dets reaktioner i takt med hval- 
udbyttet, der omregnet 1 hvalolie bekendtgores pä opslagstavlen. Mâle sig med Kra- 
rup Nielsens bog kan den ikke, men ved sammenligning mellem »En Hvalfangerfarde 
og »Hval i sigte« fâr man et godt indtryk af den udvikling, hvalfangstens teknik har 
gennemlobet 1 tiden fra 1920 til 1gso. Ingen randtegninger, men gode fotografier af 
pressefotograf Eskil Jensen. For alle biblioteker. N.K. 


Nordisk lantbruksekonomisk Tidskrift. Udgiver: Nordens Bondeorganisa- 
tioners Centralrâd, NBC. Redaktion: Klara Östra Kyrkogata 12, Stockholm. 4 nr. 
ârlig. 8 sv. kr. (63.05). 

Dette nye tidskrift har til formâl at understotte samarbejdet 1 norden indenfor land- 
brugets faglige og okonomiske organisationer ved at bringe artikler om de enkelte 
landes landbrugsproblemer af faglig, gkonomisk eller politisk art, som kan have in- 
teresse for de ovrige nordiske lande. 

Der er grund til at vente sig overmâde meget af dette tidsskrift, og det bor ikke sav- 
nes centralbibliotekerne. H.N. 


| 
| 


247 


Pedersen, Kristian. Gartneriets redskaber og maskiner. Alm. da. Gartner- 
forening. 325 s. register, ill. 22.50. (63.18 Pe23.5g). 
En hândbog med alle slags haveredskaber lige fra plantepinde til motorsprojter, 
traktorer og vandingsapparater. Det forslâr ikke at kalde en spade en spade, et side- 
spring til Jellingegravenes trespade, og de mange specialiserede spadeformer i nuti- 


den, med deres fordele og svagheder 1 konstruktion, viser at en oversigt er nyttig. 
E.Gm. 


Schmidt-Andersen, J. The Postage Stamps of Denmark. Overs. til Engelsk 
af Roland King-Farlow. Udg. af Generaldirektoratet for Post- og Telegrafvasenet. 
(Postvesenets salgskontor for frimerker, Bernstoffsgade 32, Kbh. V.) 295 s. ill. 
20.00. (65.89). 

En af vore bedste kendere af danske postfrimarker har forfattet dette fornemme 
verk. J. S.-A. har med held brudt det strengt kronologiske princip og har samlet fri- 
merkeudgaverne i hovedgrupper. Der gives udforlig oplysning om hver enkelt ud- 
gave, säledes om ârsagerne til udsendelsen, udgivelsesdato, oplagsstorrelse, papir og 
vandmerke, trykning, takning, farver og varianter. Derimod er der kun gjort lidt ud 
af stemplingen. Af serlig interesse er et kapitel om teknikken ved fremstillingen af 
de stälstukne udgaver. Bogen slutter med en lille af handling om indforelsen af post- 
frimerket i Danmark, skrevet af lederen af postmuseet, E. Th. Bjorn. En litteraturliste 
opregner og kommenterer vesentlige artikler og selvstandige vaerker om danske 
frimerker. For centralbiblioteker. De mindre biblioteker vil sikkert fortsat kunne 
klare sig med det grundige J. Schmidt-Andersen og Flemming Ronne: Danmarks 
Kataloget. LD, 


KUNST 


Boje, Chr. A. Balsambosser og hovedvandsaeg. Rosenkilde og Bagger. 1950- 

78 s.ill. rs.oo. (76Bo47.sb). 

Forf. er kendt for sit store verk: Danske guld- og solvsmedearbejder for 1870, som 
udsendtes 1946 og den lille oversigt: Gammelt dansk Solvtoj, der kom i 1947 i Tha- 
ning & Appels lille kunstindustri-serie. T denne lille bog beskeftiger han sig med en 
specialitet indenfor solvkunsten, de smâ ofte hjerteformede eller egformede dâser, 
der brugtes til opbevaring af vhovedvandk el. vellugtende urter, og som i mere end to 
hundrede âr lige indtil slutn. af 19. ârh. spillede en ligesâ stor rolle for damerne som 
pudderdâse og lebestift i vor tid. Efter en kort historisk indledning med kulturhisto- 
risk interessante oplysninger og blik pâ den samtidige litteratur folger de 141 ill. med 
udforligt beskrivende text af de fine smá solvarbejder, alle udfort 1 Danmark mest 1 
det 18. ârh., men ogsà i begyndelsen af det 19. ârh. og nu i danske samlinger, offent- 
lige sâvel som private. En interessant, men meget speciel lille bog. M.B. 


Laursen, Bogh. Silketryk. (Serigrati). A. W. Henningsen. 198 s. ill. 18.75. 
(75.3La87.5s). 
Ved en fejltagelse var denne bogs sidetal i anm. 1 forr. nr. (s. 199) blevet angivet til 
98 s. istedet for 198 s. Endvidere er klassemerket ved den endelige katalogisering til 
de trykte kort aendret fra 76.9 til 75.3. 
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Nielsen, Kaj. Teaterordbog. Drama - teater - skuespilkunst. Forord af Sam. 

Besekow. Borgen. 76 s. 4.75. (77 Ni47.2t). 

Man kan diskutere berettigelsen af sâdanne specialordboger, der i almindelighed 
ikke indeholder andre og videregäende oplysninger end dem, der kan findes í ethvert 
konversationsleksikon, men det er dog altid af praktisk vardi at have et sädant sarligt 
ordforrâd samlet pâ et sted. Selvom denne teaterordbog er lille, sâ har den trods alt 
forklaringer pâ en rekke udtryk indenfor sit felt, som ikke i almindelighed kan for- 
ventes at findes i ethvert leksikon; for de teaterinteresserede kan den derfor godt blive 


til nytte. Kj.H.-L. 


Kristensen, Sven Moller. Musiken. 3. opl. Hirschsprung. 1ro s. register, ill. 
nodeex. 6.75. (78K r66m). 

Man er noget forbavset over genoptrykningen af denne bog. Den er velskrevet og 
forfatteren er en anerkendt litteraturhistoriker, men en meget ensidig musikskribent. 
Den prages af en ejendommelig polemik mod forladte standpunkter, en ensidig jazz- 
forherligelse og en meget speciel opfattelse af vfolkelighede«. Det kapitel, som man 
havde ventet afgorende fornyet og som burde vere det egentlige: Den moderne 
musike, er uhjelpelig fra 3o-erne og f. ex. ganske uretferdigt overfor tolvtone-musik- 
ken i citatet af Anton v. Webern. Som nyudgave er bogen overflodig, som forste anskaf- 
felsc foraldet. Rich. H. 


Vor Tids Kunst, red. af Kaj Borchsenius. Rasmus Naver à 48 s. ill. à 4.75. 

Bd. 42. Rostrup, Haavard. Henrik Starcke. 19so. (72St29.33ro). 

Bd. 43. Rode, Aksel. Knud Agger. 19so. (72 Ag41 ro). 

To nye bind i den udmerkede serie, der omfatter vore bedste nulevende kunst- 
nere, bâde billedhuggere og malere. Rostrup skriver om billedhuggeren Henrik 
Starcke, om hvem der tidligere ikke har varet skrevet udover nogle enkelte tids- 
skriftartikler, en meget serpreget og fin kunstner, der helt har fulgt sine egne veje 
indenfor dansk nutidsskulptur, — og Aksel Rode om maleren Knud Agger, om hvem 
der dog allerede í 1937 forelâ en lille bog af Poul Henningsen, nr. 20 i Serien Danske 
Kunstnere, som dog mere handlede om kunstastetik i almindelighed udfra de Agger- 
ske billeder. Siden da har Aggers kunst veret i stadig udvikling, og en bog som denne 
om hans samlede produktion til í dag er i hoj grad pâ sin plads i serien. M.B. 


LITTERATUR OG SPROG 


Andersen, Vilh. Horats. Fjerde Bog. Norden. Tredje Del. Gyldendal. 343 s. reg. 

20.00. (81 An49h). 

Sandelig, man erkender tilbunds sin diminutive lidenhed, nâr man udsattes for den 
selvmorderiske opgave at formulere en endelig omtale (absolut ikke anmeldelse, 
endsige kritik!) af dette nu afsluttede, fantastiske 6-binds kempeverk, lige stort som 
lerdomsvark, digterverk og — rebus — et verk, man siden begyndelsen i 1939 med 
mellemrum har snuset til, fordybet sig 1, revet sig i hâret over — og folt sig henfort af. 
Men — velan! 

[sit hoje otium har vor litteraturvidenskabs Nestor som bekendt dyrket den vhobbye« 
at efterspore indflydelser fra den latinske poesis formmeassigt ypperste digter Horats i 
— hold Dem nu fast! — al efterfolgende litteratur. Ikke fordi Horats er at betragte 
»som et ideal for kunsten eller livet«, men opfattet som en »lineal, hvorefter deltagerne 
1 sammenspillet — kan rettes ind i og skilles ud fra gruppen«, et vmiddelmäke, der for 
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enhver tid og i hvert folk har indvirket pâ opfattelsen af periodens og nationens egen- 
art og derigennem pà dommen om dens karakter. Da bogens plan ifolge efterordet 
har veret vat afgranse det, der har noget med Horats at gore, ved sammenstilling 
med hvad der ikke har det« — vil man forstâ, at der snart sagt ikke er den betydende 
digter, der ikke er blevet endevendt (og ofte lynsnart skarpt belyst, sâ nye sider ved 
ham er sprunget frem!) í sit forhold eller ikke-forhold til samme Horats! 

Den serlige Vilh. Andersenske, associations-springende stil (der jo allerede volder 
knuder i vhândbogen« 1 dansk litteratur) samt verkets genialt bagvendte plan — dette 
sidste bind af dets anden halvdel om Norden gâr sâledes »til kildeng, til en eftersporing 
af Horats-indflydelser 1 bl. a. Edda og Haavamaal — — det sâre smigrende forhold, 
at forfatteren forudsetter sin egen encyclopadiske belasthed hos laseren — alt dette 
besverligger naturligvis tilegnelsen noget! Det er nappe et verk for sognebiblioteker ! 

Men ligesâ uomtvisteligt er det, at det med sine seregenheder og dyder er et monu- 
ment i vor tids litteraturforskning, en umâdelig lerd, flittig og inspireret kulegrav- 
ning af den humanistiske tradition i europeisk digtning — en formidabel afslutning 
pâ det i 1907 pâbegyndte gigantvaerk »Tider og Typer af dansk Aands Histories. 

J.Cl. 


Mogensen, Knud K. Basic Danish word list. English equivalents, frequency 

grading, a statistical analysis. Arne Frost-Hansen. 72 s. 6.00. (89.6 Mo 24.5 b). 

Til brug for udlendinge der vil studere dansk er her opstillet lister over de 3000 
almindeligst brugte danske ord. Ordene, som tildels er udvalgt efter forfatterens eget 
skon, er hândfast oversat til engelsk, og deres bojning angives pâ en ofte vildledende 
mâde. Til sidst nogle statistiske oversigter og litteraturhenvisninger. Bogen virker 
som et amatorarbejde og kan ikke anbefales. O.K. 


Oxenvad, Erik. Nogle til det danske sprog. Ny dansk grammatik. Hans 

Reitzel. 82 s. (89.62 Ox2gn). 

En lille dansk grammatik til selvstudium og undervisning, »forst og fremmest tankt 
som ct praktisk hjelpemiddel, en hjelp til at udtrykke sig sproglig rigtigt«. Med sin 
klare fremstilling og de mange eksempler slutter den sig smukt til rektor Oxenvads 
»Bedre dansk« (anm. 1 B. V. 1950, s. 204), som nu foreligger i 3. oplag. For alle biblio- 
teker. O.K. 


HISTORIE 
Kroman, Erik. Middelalderlig skrift. Skrittprover og transskriptioner. 48 s. 

15.00. (90.84). 

Til brug for universitetsundervisningen i lesning af middelalderlige hândskrifter 
har dr. Erik Kroman samlet dette udvalg af skriftprover, der gengives 1 fotokopi og 
med transskriptioner. Ved udvalget er der lagt vegt pâ dels at belyse den middel- 
alderlige skrifts udvikling dels at give prover pâ forskellige arter af middelalderlige 
kilder. Bogen kan ligeledes anvendes til selvstudium. Harald Jorgensen. 


PERSONALHISTORIE 
Briand de Crèvecocur, E. Peder Skram. Danmarks Vovehals. Gyldendal. 19so. 
204 s. register, ill. 17.so. (99.4 Sk So br). 
Et grundigt og pâ omhyggelige kildestudier baseret verk om en af de kraftigste 
og dygtigste adelsmand í det 16. ârhundrede, hvem alle kender under navnet »Dan- 
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marks Vovehals«. Peder Skram horte ikke til tidens bogligt og kulturelt interesserede 
adelige. Han var en slagsbroder, som i disse forvirrede og kampfyldte är fik rig lejlig- 
hed til at tumle sig. Men han var ogsâ en sund og reel natur, der tog parti for det, der 
var ham naturligt at kempe for. Bogen giver foruden skildringen af en type pâ âr- 
hundredets dygtige adelsmand ogsâ hele landets politiske og krigsmassige historie 


ved unionstidens afslutning. Den bor findes i alle nogenlunde store kobstadbiblioteker. 
S.Th. 


Churchill, Winston S. Marlborough og hans Tid. Hasselbalch. rgso. Bd. 2. 

ill. 35.00. (99.4 Ma66ch). 

Af dette store verk, som Churchill har benyttet tiden mellem krigene til at ud- 
arbejde, er nu andet bind oversat (om forste bd. se B. V. 1950 s. 99). Det forer udvik- 
lingen af den spanske arvefolgekrig op til 170s og giver Marlborough anledning til 
at vise ikke blot feltherretalent, men ogsâ evne til politisk at holde sammen pâ Eng- 
lands allierede 1 kampen mod Ludvig 14. Manglende forstâelse hos de stadige hollan- 
dere hindrede dog Marlborough i allerede í 1705 at vinde en afgorende sejr, sâ krigen 
trak ud i mange âr. Det er lykkedes forfatteren, som naturligvis har benyttet sagkyndig 
medhjelp, at fà adskilligt hidtil ubenyttet brevstof med, og der er i det hele taget ned- 
lagt et overordentlig stort arbejde 1 dette verk, ikke mindst af militeerhistorisk art. 
Der er endvidere gjort udforligt rede for den foreliggende meget righoldige Marl- 
borough-litteratur. Mâske er det kun et fâtal af bibliotekernes lânere, der vil interessere 
sig for en sâ detaljeret fremstilling af den spanske arvefolgekrigs historie, men bogens 
hovedperson, der er skildret med sympati og forstâelse, trader stedse klarere frem og 
kan opfattes, selvom man gâr lidt let hen over de mange krigsdetaljer. S. Th. 


Colding, Torben Holck, Axel Fraenckel m. fl. Miniaturemaleren Liep- 
mann Fraenckei. Hans Liv, Virke og Slagt. Oscar Fraenckel & Co. Bogtrykkeri 
A/S. 153 s. ill. 40.00. (99.4). 

Bogen er udgivet af Oscar og Axel Fraenckel til minde om miniaturemaleren Liep- 
mann Fraenckel, der 1826 grundlagde den kendte tapetfabrik, som existerer endnu. 
Efter en historisk og genealogisk indledning om slegten Fraenckel og fabrikken folger 
bogens hovedafsnit, hvor Colding, der som kunsthistorisk forsker er specialist 1 minia- 
turemaleriet, behandler Fraenckel som miniaturemaler og gennemgär hans liv og 
hans produktion. Desuden har Colding udarbejdet fortegnelser over hans miniaturer, 
pasteller og litografier samt et register over de portratterede, der gor bogen yderligere 
nyttig. Reproduktionerne, iser de 1 farve, er yderst ringe. M.B. 


Gilbreth, Frank B., og Ernestine Gilbreth Carey. Mor til elleve. Overs. 
efter »Belles on their toes« af Mogens Dam. Hasselbalch. arr s. 8.so. (99.4 Gis8gir). 
Tidligere kom »Det er mengden, der gor det« (B. V. 1949, s. 317), og anmeldelsen 

heraf stâr stadig til troende — bortset fra, at humoren ved gentagelse bliver endnu 

tyndere og mere stereotyp. Faderen til denne hovn amerikanske born er nu dod, 
men moderen fortsetter hans rationaliseringsarbejde, og de sjove unger boltrer sig 
fortsat lige kvikt — à la »Flemming-bogerne« — begge dele med en voldsom, noget 
trettende energi og evig oplagthed. Kvik, banal og ligegyldig underholdning. 
J.CL. 
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Hellsen, Henry. Jeg forlovede mig med livet. Branner og Korch. 1950. 296 s. 

12.50. (99.4He 52.5). 

[ denne lette og livligt skrevne journalistbog er alt lagt an pâ det, som gor sig i en 
avis, stoffet, og forfatteren horer til dem, der virkelig er i stand til overalt at finde 
detaljerne, som giver laseren det rette chok, der skal til for at holde interessen vedlige. 
Oplysninger om storpolitik, som kan findes hos Reed, Vernon, Bartlett, Gunther 
o. a., skal man ikke vente mange af, men indenfor begransningen mâ det siges, at 
Hellsen har en fortrinlig evne til at levendegore sine oplevelser, og det er nesten utro- 
ligt, hvor meget en rejsende journalist kan overkomme at opleve pâ forholdsvis fâ 
âr (fra Balkankrigen til den anden verdenskrig). Vil sikkert fâ mange lesere. S.Th. 


Kristensen, M. K. En Konsulents Erindringer. August Bang. 19so. 342 s. ill. 

10.00. (99.4 Kr 64.8 kr). 

Et langt liv i landbrugets tjeneste er skildret pâ en fornejelig mâde, krydret med 
mange oplevelser. Man folger 1 bogen arbejdet bag kulisserne. Storst interesse har bo- 
gen for dem, der har veret med i arbejdet eller haft tilknytning til forf., men ogsà 
den, der onsker at kende udviklingen 1 landbruget og mandene, som virkede, fra 
ârhundredskiftet og fremefter, er der interessante oplysninger at hente her. H.N. 


Nielsen, Niels Mogelvang. Den regntunge Sky. Et Folgeskab med Nis Pe- 
tersen. Gyldendal. 193 s. 13.so. (99.4Pe77 ni). 

Forf. har kendt Nis Petersen siden deres tidlige drengeâr, har siddet pâ skolebaenk 
med ham og sammen er de gâet op i deres forste litterzere planer. Gennem deres senere 
liv har de stadig med mellemrum varet hinanden pâ nart hold og vekslet breve. Da 
de tilmed, formatet ladt ude af betragtning, viser adskillige trek af ândsbeslegtethed, 
kan det simpelthen ikke undgäâs, at denne bog giver vigtige personlige bidrag til for- 
stäeclsen af Nis Petersen, ligesom den i breve og utrykte digte giver nyt kildemateriale. 
Desvarre er den lagt for litteraert op og skrevet i en stil lige sâ klam som titlen er kruk- 
ket. Alligevel kommer man ikke udenom den. 3 


Payne, Robert. Mao Tse-tung. Kinas hersker. Reitzel. 203 s. 13.50. (99.4 Ma 
sopa). 

Denne bog handler om forudsetningerne for den kinesiske revolution og om den 
mands liv og udvikling, der nu stâr som Kinas ubestridte leder. Vi horer om alle tid- 
ligere revolutionzre forsog lige fra Taiping oproret hundrede âr tilbage, og vi folger 
den begavede bondeson Mao Tse-tungs bestrabelser for at blive klar pâ sig selv, reli- 
giost, menneskeligt og politisk. Han tilegner sig efterhânden, men altid pâ selvstandig 
mâde, vesterlandsk politisk taenkning og bliver kommunist. Det kinesiske kom- 
munistparti og Kuomintangs skiftende forhold til hinanden for og under krigen be- 
handles med en nesten for stor grundighed, og de utallige kinesiske navne vil nok 
fâ en og anden leser til at lukke bogen 1 fortvivlelse over de mange generaler, politi- 
kere og feltslag, som vi hidtil har levet i lykkelig uvidenhed om. Men den leser, som 
arbejder sig igennem bogen, vil ikke fortryde anstrengelsen. Der bliver tilbage et ind- 
tryk af hvilke kempemessige problemer Kinas nuverende forer er stillet overfor, 
tillige en uvilkârlig sympati for den geniale uselviske forer, som har viet hele sit liv 
til Kinas genfodelse. S.Th. 
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Rode, Edith. Der var engang. Et Kig tilbage. Gyldendal. 156 s. 8.so. 

(99.4 Ro 29.2 r0). 

Denne erindringsbog rummer en snes smâ kapitler, i det ydre fordringslose skitser, 
men fulde af visdom, ynde og munterhed. Hvad skal man give prisen? Det humor- 
fyldte billede af halvfemsernes Kobenhavn — mâske snarere det smukke rids af ven- 
nen, Sophus Claussen eller af den forgudede far. Vanskeligt at sige, men bag det alt- 
sammen tegner sig billedet af et fint og klogt menneske, í hvis selskab man oplives og 


oplyses. 
Ingen tvivl om, at Edith Rode med denne bog vil skaffe sig ny skarer af taknemme- 
lige lesere. A.E.K. 


Sodring, Julie Weber, fodt Rosenkilde. Erindringer ved M. F. Sodring. Ny 
udgave. Forord af Holger Gabrielsen. Noter at Elisabeth Hude. Med tillaeg af hidtil 
utrykte breve. Rosenkilde og Bagger. 384 s. ill. 18.so. (99.4). 

Endelig den hârdt savnede nyudgave af en af de mest charmerende erindringsboger, 
der foreligger pâ dansk, ja, vel de mest charmerende skuespillererindringer vi over- 
hovedet har, og det vil jo ikke sige sâ lidt. Som bekendt er Julie Sodrings Erindringer 
et hojst verdifuldt korrektiv til Johanne Luise Heibergs Et Liv, nedvendigt at laese for 
at fâ det fulde udbytte af dette selvretfaerdige, men monumentale verk, som Holger 
Gabrielsen siger i sit iovrigt ikke alt for fyldestgorende forord. Men dertil er det 1 sig 
selv en skildring af sà megen fin menneskelighed, af sá megen sund vurdering at med- 
mennesker — ogsâ af fru Heiberg — fuld af vel af balanceret livskunst, at det mâ 
fryde ethvert sind, og den jaevne fremstillingsform — ikke mindst i den henforende 
skildring af barndommen 1 det Rosenkildeske hjem 1 Adelgades fattigkvarter — gor 
det ogsâ langt mere tilgaengeligt for jevne lesere end fru Heibergs memoireverk, 
der kraver leserens bestandige ârvâgenhed i enhver henseende. — Nyudgaven er 
illustreret med flere illustrationer end originalen og forsynet med gode og udforlige 
noter af Elisabeth Hude, den kyndige kommentator ved fru Heiberg-udgaven 1944. 
Som ct tillaeg folger en rekke hidtil utrykte breve fra og til fru Sodring. — Anbefales 
til alle biblioteker. R.L.M. 


Venturi, Lionello. Cézannes akvareller. Arne Frost-Hansen. 1950. 47 s. ill. 

13.50. (99.4 C96 ve). 

Den kendte kunsthistoriske forfatter og professor Venturi har skrevet texten til 
denne lille bog, som gengiver 32 af Cézannes akvareller, hvoraf nogle her reproduce- 
res for forste gang. Forst ved Cézannes dod blev disse akvareller, som nu regnes som 
noget af det interessanteste indenfor hans produktion, kendt af et storre publikum. 
Venturi siger bl. a. om dem: »De er skabt som en personlig tilfredsstillelse, de er kunst- 
nerens enetale med sig selve. M.B. 


SKONLITTERATUR 
DANSKE BOGER 
Noach, Esther. Enmodernek vinde. Grafisk forlag. 172 s. 9.75. (No 12m). 
Meningen med denne roman har vel veret at belyse det aktuelle sporgsmâl om 
kvindens stilling til en karrière udadtil contra hendes naturbestemte opgave som cen- 
trum i et hjem. Men den lober hurtigt af sporet: Henriettes problemer som direktor 
for en stor fabriksvirksomhed og samtidig som hustru og mor bliver der kun loseligt 


ep 
pd 
3 


253 


rort ved, og fortallingen udvikler sig til en »trekanthistorie« med dramatisk udgang, 
men uden tilknytning til det ovennaevnte emne. Trods treffende enkeltheder om den 
moderne kvinde og samfundet skuffer bogen. Kan undveres. A.E.K. 


Schaldemose, Peer. Mennesker i vrimlen. Gyldendal. 223 s. 12.75. (Sc18 me). 
Man har pâ fornemmelsen, at den hidtil noget problematiske unge skribent nu ret 
har villet bevise, at han virkelig er romanforfatter, et verdigt, organiseret medlem 
af fagforeningen Dansk forfatterforening — med denne brede og regelret realistiske 
roman om en lille kobenhavnsk hândverkerfamilies liv og specielt dens fem moder- 
lose pigeborns opvekst og udvikling i mellemkrigstidens og besattelsens onde âr. 
Der er noget vist anstrengt og altfor belerende over dens opbygning, og ret meget 
nyt lys kaster historien sâvist ikke over disse begivenhedsrige âr. Pâ den anden side 
má man sige, at bogen i sin hândverksmassige dygtighed ejer publikumsegenskaber, 
at den vil faengsle en bred laserskare (dog ikke de erotisk eerbare!) — og at den ogsâ 
iser i billedet af de fem forskellige kvindeskaebner rummer gode menneskelige mo- 
menter, der gor den berettiget til bibliotekernes aldrig svigtende interesse for den 
unge danske litteratur. J.C. 


Strangen, Sigurd. Mennesker og dyr. Jespersen og Pio. 137 s. 8.75. (St84.8 me). 
Lavmealt fortaller Sigurd Strangen i denne samling noveller og skitser om ukendte 
skebner, oftest med tragisk perspektiv. Menneskekender og naturelsker som han er, 
giver han sine lesere fode for hjertet og tanken. Men det handlingslose prosastykke 
er en fordringsfuld genre, og denne bog mâ siges her og der at virke lidt farvelos og 
er ikke fri for en vis kunstlethed somme steder. Strangens finfolelse og lune udfolder 
sig bedst i hverdagstortallingen, hvoraf bogen ogsâ rummer nogle stykker til glede 
for den almindelige laser. P.D. 


LYRIK 
Petersen, Nis. For Trommeog Kastagnet. Utrykte Ungdomsdigte. Gyldendal. 

104 Ss. 7.s0. (Pe77fo). 

Mens Kaj Munk omhyggeligt befordrede sine gamle stileboger i trykken, har fat- 
teren Nis Petersen ladet uudgivne digtsamlinger ligge og flyde hos venner og bekendte, 
og man mâ stadig vere forberedt pâ fund af betydelig karakter. Den nu udgivne 
samling var forberedt til udgivelse, for »Nattens Pibere« blev skrevet. Den holder vel 
ikke mâál med hans senere vers, men personligheden og temperamentet er der, endda 
en kende mere ungdommeligt vulkansk. Man har gjort vel i at offentliggore disse ung- 
domsdigte, der ikke blot er en lekkerbid for litteraturhistorikere, men ogsâ en uventet 
gave til alle venner af Nis Petersens digtning. one 


OVERSZTTELSER 

Cronin, A.J. (eng.) Den spanske gartner. Overs. efter »The spanish gardener« af 

Sigrid Enghardt. Gyldendal. 166 s. 8.so. (Cr sósp). | 

Skuffet over forbigâelse i karrieren og bitter i sindet overfor sin bortrejste hustru 
erfarer den tyranniske egocentriker Harrington Brande, amerikansk konsul i en lille 
spansk havneby, hvorledes hans gartner, en charmerende ung spanier, José, bliver det 
strâlende lyspunkt i hans g-ârige sons liv. Blindet af jalousi og forledt af en deemonisk 
(og forbryderisk) tjener og en charlatansk »professor« bliver konsulen ârsag til en kata- 
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strofe, som medferer Josés dod og rejser en mur mellem sonnen og ham selv. Denne 
fader-og-son historie er spaendende, fortalt med Cronin’sk rutine, men der er kun lidt 
Spanien i den, end mindre Amerika og kun fâ vitaminer. P.D. 


Fast, Howard (am). Frihedens vej. Overs. efter »Freedom road« af Sv. Moller 

Kristensen. Tiden. 266 s. (Fa 8ofr). 

Et morkt kapitel i De forenede staters historie er her fortalt i romanform. Hand- 
lingen er henlagt til en plantage i Syd Carolina 1 ârene umiddelbart efter borgerkrigen, 
hvor negrene efter den store omvaltning skal prove at indtage deres plads í samfundet 
som frie og ligeberettigede borgere. Vanskelighederne er store, bâde okonomisk og 
kulturelt set, men begyndelsen til genopbygningen er sket, da spillet slâs over ende af 
den berygtede Ku-Klux-klan med de tidligere plantageejere som bagmend. Bogen 
slutter med en rystende beskrivelse af, hvorledes racehadet slâr ud i lys lue med mord 
og odelaeggelser folgc. 

Fremstillingen er tung, og tilegnelsen vanskeliggores ved, at personer og begiven- 
heder fra den tids historie, som forudsattes bekendte, nappe vil vere det for den al- 
mindelige leser 1 Danmark, men de storre biblioteker mä kobe bogen som et bidrag 
til belysning af et desverre stadig sorgelig aktuelt emne. A.E.K. 


Ferber, Edna (am.). Kvinden der prgvede at vere god. Pâ dansk ved Elna 

Trampe. Overs. efter „One basket«. Gyldendal. 1gso. 168 s. 7.75. (Fe63.3 kv). 

Fem noveller af vekslende storrelse som besidder den dyd bâde at vere drevent 
skrevne og i tilgift forteller et og andet om amerikansk hverdag. De stammer fra 
tiden mellem 1913 og 1937. Titelnovellen er en lille studie i menneskelig usselhed — 
en provinsbys selvretfardige reaktion mod en aldrende uartig pige som nu seger at 
betrade de almindelige borgerlige stier. — »En levemand« fortaller om den opofrende 
broder som lonnes med utak af et par egoistiske sostre. T»En fauns eftermiddag« moder 
en ung mekaniker — en valdig »sheik« — den store kerligheds besettelse og plagsom- 
hed. — Vagtigst er »Traer gâr forst ud i toppen« — et bekymret syn pâ modsetningen 
mellem pionertidens Amerika og de gamles luksusbetyngede efterkommere. — Fest- 
ligst er vel »Byen er uddod«. En ung New Yorker har sendt kone og barn pâ sommer- 
ferie 1 Europa; nu gor han sine glade erfaringer ! Kvik lille bog. M. H. 


Fridegârd, Jan (sv). Gudernes kamp. Overs. efter »Offerrök« at Ib Kruuse-Ras- 
mussen. Grafisk forlag. 217 s. 12.50. (Fr ssgu). 

Regelret fortsettelse af »De blev fri« og »Gryets folke, der beretter om smede- 
treellen Holmes og hans kvindes fortsatte kamp for menneskeret i vikingesamfundet 
1 overgangstiden mellem hedenskab og kristendom. Nye toner intonerer dette tredie 
bind ikke, der er en del gentagelser, men det forer i al fald Holme til hans voldsomme 
dad og giver forf. lejlighed til at skildre den nye religions indtrengen, set med den 
gamle tids ojne. Bortset fra de altid folsomme og enkle naturskildringer er bogen ikke 
noget stort eller originalt kunstverk — men det er en gedigen og dygtig skildring af, 
en popular folkebog om vor fortid, god at fâ forstand af, underholdende og fangs- 
lende og derfor — bortset fra enkelte »staerke« scener — onskvardig 1 alle biblioteks- 
typer. (Bemerk ved indbindingen, at de sidste otte sider er et reklameudtog af »Lars 
Häârd« — i og for sig ikke nogen dârlig ide!) J.CL. 
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Gullvâg, Ola - (no). Ariadne. Overs. fra landsmâl af Jens Pedersen. Hagerup. 1950. 

296 s. 10.SO. (Gu s4.7ar). 

Ordingeer soroman om en norsk barks eventyrlige faerd til Ostindien omkring 1818- 
1821. Begivenheder er der nok af — den unge kaptajns diverse forelskelser, strandin- 
ger, robinsonader og kapsejlads — men intet er serligt spaendende, og menneskeskil- 
dringen er banal og livlos. Stilistisk forestiller bogen at vere fortalt (med smâ venlige 
skulderklap undervejs til laseren!), men tonen er ikke holdt, og stilen er kun blevet 
slap og trettende deraf. J. CL. 


Hanlin, Tom (eng.). Miraklet i Cardenrigg. Overs. efter »Miracle at Carden- 

rigg« af Marcus Lauesen. Fremad. 190 s. 7.75. (Ha 57.14 mi). 

Foregâr 1 en skotsk mineby, hvor en oversvommelseskatastrofe truer 200 arbejdere, 
der er sperret inde i en grube. Handlingen udspilles i de fâ timer, medens rednings- 
forsogene stâr pâ, og man folger i stor spending kaplobet med doden. 

Den konne, enkle fortelling vil uden tvivl tiltale mange lesere ikke alene pâ grund 
af dens dramatiske handlingsforlob, men ogsâ fordi den uden overspaendthed giver 
et smukt billede af en ung katolsk pige, som setter sin urokkelige tro ind pâ at frem- 


kalde det mirakel, der kan frelse de druknende. A.E.K. 


Hansen, Hans B. (am.) Et eventyr berettet af en daare. Pâ dansk ved K. E. 

Hermann efter »Idiot’s tale«. Bothner. 19so. 171 s. 8.75. (Haó6r.44ev). 

Skrap tryksag, der af forlaget annonceres som en parodi pâ de hârdkogte ameri- 
kanere. Det med parodi er nu sâ som sâ, 1 alt fald forglemmer forf. sig ofte for at sette 
fuld gas pâ sine frimodige beretninger. Af indholdet: Ved et tilfaelde moder bogens 
helt, tankpasser af profession, Amerikas storste skuespillerinde, et — skal vi sige — 
temmelig dynamisk stykke pigebarn pâ noget over en snes âr. Det bliver indledningen 
til et intimt sam- og skuespillerliv, hvor nydelsen af rotteragout kun er ct harmlest 
raffinement. Harmlost í alt fald i forhold til de perversiteter, der ellers garnerer den vit- 
tige anretning; pâ passende steder diverteres vi med lidt livsvisdom: »Ved du hvor 
man forst bliver gammel spurgte hun »pâ indersiden af läret« (s. 29). Ikkesandt — 
hvabehar, her er noget at hente, men forskân blot stat og kommune for omkostnin- 
gerne! M. H. 


Hemingway, Ernest (am). Over floden — ind iskovene. Overs. efter vAcross 
the river and into the trees« af Georgjedde. 1951. 247 s. 9.75. (He 59.7 ov). 

Hvor er det trist at mode en af sin ungdoms afguder og finde ham udbrendt, banal, 
kulort og drebende kedsommelig — og hvad verre er: temumelig intetsigende. For 
der var dog en sviende smerte, en brandende trods i »Farvel til vâbnenee, der var dog 
en nogen erlighed midt i häblosheden i »Og solen gâr sin gang«. Men i denne ny roman, 
der har varet ventet i spending af en hel verden i ti âr, er der — skont den i typevalg, 
handling og manér er ct eneste opkog af de to gamle romaner, i sig selv et kummerligt 
armodstegn — kun manér tilbage og billig sentimentalitet, ja, rent ud sagt krukkeri. 
Der kunne mâske vere kommet en egte Hemingway’sk helt og historie ud af denne 
beretning om en udbrendt amerikansk oberst og hans sidste kerlighedsmede med en 
dejlig, 19-ârig contezza i denne efterkrigstids romantiske Venedig, hvis blot ikke hver 
eneste side bar tydeligt preg af den kedsomhed, det har veret H. selv at skrive bogen. 
En endelos, slap og konstrueret dialog mellem to ligegyldige mennesker — hvad kom- 
mer det dog os ved? 
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Helt kommer bibliotekerne selvfolgelig ikke udenom bogen — den er jo skrevet af 
Hemingway, og dens totale fallit har tidstypisk og menneskelig interesse. I enkelte be- 
skrivelser af natur og den uvirkelige lagunestad finder man ogsâ glimt af den magelose 
fordekte prosa, der skabte litterser epoke — men anm. vil tilrâde behersket indkob og 
kun 1 de storste biblioteker. J. CI. 


Kontinen, Aili (fi). Fremtiden er vor. Kunst og kultur. 19so. 216 s. $.7$. 

(Ko66.9 fr). 

Roman om finsk gymnasieungdom — folsomme, sogende og kyniske unge sjale, 
der alle mere eller mindre lever 1 skyggen at de overstâede krige. Gennem et ârstid 
folger vi en klasse, der rekruteres fra vidt forskellige samtundslag; centrum er 
Krisse, pigen der er rundet af det finske landaristokrati, representanten for den lyse 
latter og det overstadige hjerte. Omkring hende grupperes den sympatiske flok, i 
hvis periferi man merker sig portrattet af »Jossee, den ensomme jodiske dreng, der 
er näet hid efter flugten fra Ostrig ... Lethed, poesi og alvor lever smukt side om 
side 1 den lille bog. M. H. 


Lyttkens, Alice (sv). Grib Lykken. Overs. efter »Tag lyckan fatt« af Sonja Heise. 

Gyldendal. 19so. 290 s. 10.75. (Ly S3gr). 

Nej, det er nu svert at blive ved at fole interesse for »den lille kommercerädsindee 
Lotta Tolmans talrige at kom. Man kender manéren og handlingsskelettet til kedsom- 
hed fra de fire tidligere, digre bind i denne slagtskronike, som intet andet end en kom- 
plet à jour-foring synes at kunne standse. Vi er nu nâet til det 19. ârhundredes sidste 
halvdel, og de sardvanlige ferme og intelligente, men ikke serligt dybtloddende kul- 
turbilleder er som for pâheftet den sadvanlige historie om en ung og kvik og sod 
kvindes snart ulykkelige, snart lykkelige karlighedsoplevelser. Bogen underholder 
selvfolgelig pent for alle pengene og kan vel ogsà stadig forsvares som biblioteksbog, 
men mon dog ikke de fleste leesere forlaengst er lumsk kede af disse idelige da capo’er ? 


J. CL. 


Mitchison, Naomi (eng.). Martyrernes blod. Overs. efter »Blood of the Mar- 
tyrs« af Peter Holm, Odense. Skandinavisk Bogtorlag. 19so. 368 s. 10.50. (Mi8s ma). 
Omfangsrig historisk roman fra Neros tid — kristenforfolgelsernes klassiske periode, 

brugt og misbrugt som sensationsstof siden Qvo vadis dage. Narvarende bog, der 

arbejder med et valdigt persongalleri, beveger sig bâde mellem aristokrater, smâ- 
borgere og navnlig underklassen, hvor vi folger kristendommens sikre fremtrangen. 

At emnet pâny fanger, og at forf. ràder over et vist hândelav, er ubestrideligt. Frem- 

stillingen er lagt bredt an, gang pâ gang forbavses man over, hvorledes filmens billed- 

verden tranger ind og praeger romaner af denne type. Staffagen dominerer, psykolo- 
gien er enkel, kulminationen de store myrderier 1 arenaen efter Roms brand. Nogle 
harske gestapotyper og stikkere peger hen pâ nytiden og viser kontinuiteten i ond- 

skaben fra fortiden til denne dag. Kvalitet: den brugelige mellemvare. M.H. 


Racine, Jean (fr). Ifigenia. Tragedie i fem akter. Overs. af Max Lobedanz. Kan- 
drup og Wunsch Bogtrykkeri. 19so. 89 s. (tr. i 300 numr. ekspl.). 18.00. 
Det er kun smât hvad der er oversat af Rs tragedier — en tre, fire stykker ialt, til- 
med vanskelige at fàâ fat i. I betragtning af, at han er en stottepille i det franske klas- 
siske teater, er der al mulig grund til at gore opmerksom pâ denne nye oversattelse. 
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Den vil have en selvskreven plads í de storre biblioteker, der bestreber sig for at dekke 
udlandets klassiske litteraturperioder med et passende udvalg af tekster. Myten om 
Ifigenias skebne afviger hos R. noget fra den gengse, men har dog hold i oldtidstradi- 
tionen. I stedet for alexandrineren er det shakespearske blankvers benyttet; endnu to 
ârhundreder efter sin dod spoger Wessels vittige ând sä kraftigt, at man zengster sig 
for, at hans lire skal forvende den tragiske hojtidelighed til lutter skemt. 

M. H. 


Romains, Jules (fr.). Il Bjergene. (Les Journées dans la montagne.) Overs. af Tage 

Brüel. Schonbergske. 292 s. 13.50. (Ro soib). 

Sandheden i ere, dette 21. bd. af De gode Viljer er een kedsommelighed, bâde den 
forste part af det, der handler om Jerphanion som radikal valgkandidat pâ sin fode- 
egn i midtfrankrigs bjergegne, og anden part, hvori han forsoger at udforske en af de 
af Romains sâ yndede mystiske forbrydelser, hvis skueplads er en ensom bondegârd 
1 disse samme bjergegne. Man beundrer oversatteren, at han har kunnet holde ud til 
enden, og endda uden at miste noget af sin saedvanlige verve. R.L.H. 


Salje, Sven Edvin (sv). Den sejge strid. Overs. efter »Dimmorna lyfter« af Jo- 
hannes Wulff. Gyldendal. 212 s. 7.75. (Sa48se). 

Ja, herreje! hvor er den dog sejg og knortet og banal, denne i enhver henseende 
trostelose skildring af en udygtig gârdejers og hans fantasifulde dogenigt af en dag- 
lejers kamp om den samme kvinde! Bogen indeholder ikke een ny eller egen folelse 
eller stemning — det eneste seregne ved den er forfatterens gruclige evne til at skrive 
kedsommeligt og behandle sproget med en nesten forbryderisk mangel pâ musika- 
litet. Det er ubegribeligt, at han engang skrev »Jorden drager«. Man forstâr, hvilken 
pine det mâ have veret for ordjongloren Johs. Wulff at oversatte et sâdant makverk 
— han har dog ogsâ gjort alt for at slippe hurtigst og lettest muligt fra det! J.Cl. 


Sandel, Cora (no.). Figurer paa mork bund. Overs. efter »Figurer pâ mork 
bunn« af Peder Hesselaa. Jespersen og Pio. 193 s. 9.75. (Sa63.sfi). 

Bibliotekerne har forhâbentlig market eftervirkningerne af radioens forsog med en 
generaloffensiv for et enkelt, vagtigt forfatterskab sâledes, at man nu ved, der kan 
gores en tiltrengt positiv indsats for denne fortrinlige og verdifulde norske forfatter- 
inde. Denne hendes sidste novellesamling rummer tre store noveller eller smâ romaner 
(deriblandt middags-foljeton’en »Ninad, her alle 1 levende kvindeportratter efter- 
sporer krigstruslens og -angstens indvirkninger pâ vore sind med den for C. S.s vante 
blanding af skarp satire og behersket, dulgt medfolelse. Man onsker denne kloge og 
egte bog vid udbredelse í bibliotekerne, selv om de mindre biblioteker nok gor klo- 
gest i at sikre sig, at hendes ovrige boger forst og fremmest findes. J.CL. 


Stern, Davis (am.). Francis. Pâ dansk ved Anne og Paul Monrad. Hasselbalch. 
19so. 166 s. ill. 6.00. (St62.2fr). 

Francis er et muldyr, tilhorende en bestemt amerikansk haerenhed, som pâ et vist 
tidspunkt kempede i Burma. Et forbavsende muldyr! Det kan nemlig tale — og det 
kan meget andet. Pâ uforklarlig vis opsporer det i tide alle »japserness sorteste anslag, 
og da fortelleren meddeler det videre til den hemmelige efterretningstjeneste, ind- 
bringer det ham forst et heltenavn og derpâ et sindssygeophold, da han meddeler sin 
kilde. Francis bliver med sin viden og tale efterhânden et problem, der endog kroller 
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hjernen pà herens overstkommanderende. Fuldendt komiske er Francis’ meditationer 
over det amerikanske haervasen i al almindelighed. Her laegges sandelig ingen fingre 
imellem. Hvem er nemlig denne Francis? Mon ikke symbolet pâ den gemene soldat, 
som blot lader sig lede af almindelig bon sens, og som i al sin anonymitet har et nok 
sâ sikkert instinkt for sit hândvark, som de fine guldgallonerede hovedsmand, 
der herser voldsomt med eslerne. Den lille opvakte bog er sine penge verd. 

M.H. 


Svevo, Italo (it. Pseud. tor Ettore Schmitz). Zenos bekendelser. Overs. fra 
italiensk efter vLa coscienza di Zeno« at Karl Hornelund. Schultz. 19so. 391. s 
(Sv s4ze). 

[sidste time, inden den ny bogsaesons begyndelse, anmoder man de storre biblioteker 
om at undersoge, om de har gjort deres skyldighed overtor ovenstâende verk — alle- 
rede et fast punkt i den nyere italienske litteratur. Et verk, lad det vere sagt straks, 
som er kendeligt praeget af at vere skrevet for 30 âr siden. Dets idegrundlag — om 
man vil, den metode, det benytter, for at traenge ind i skildringen af ovenstâende hr. 
gennemsnitsmand, er psykoanalysens dengang opsigtsvakkende form. Fâr man imid- 
lertid det tidsbestemte pá afstand, og det fâr man efterhânden, som man fascineres af 
de lejlighedsvis uhyggeligt ironiske afsloringer af den alt for mer.neskelige del af vort 
naturel, da mâ man erkende, at stâ overfor en roman med et meget ergerrigt mâl. 
Til et sprudlende kunstverk er det ikke blevet, pennen tores sejgt og mälbevist, visse 
kapitler er march i strandsand, men hvor billederne er lykkedes, fornemmer man en 
meget, meget klog skribent, der ved ikke sá lidt om sâdan bandsat traeghed og ussel- 
dom, som neppe nogen kan sige sig fri tor. M.H. 


Tengroth, Birgit (sv). Julibarn. Overs. af Astrid Ehrencron-Kidde. Hasselbalch. 

s. 7.75. (Te 5s8.6ju). 

Anm. har stillet sig noget tvivlende til karaten 1 forf.s tidligere sensationelle boger, 
men mâ indromme, at denne beretning (tydeligt selvbiografisk) om et seeregent, fol- 
somt pigebarns opvekst i et fattigt stockholmsk hjem og hendes forste indtraengen 
1 teatrets underfulde flitterverden — at den stort set gor et virkelig oplevet indtryk, 
en oplevelse, der formidles til laseren. Der er en egen nervos, men egte stemning over 
bogens flimrende situationer, og portretterne, specielt af faderen og moderen er virke- 
lig folte og levende. Den bliver dog nappe nogen popular bog — dertil experimente- 
rer forf. for meget med komposition og stil — men den fortjener en lille plads i de 
storre biblioteker. — Oversettelsen er ikke god. een 


Williams, Tennessee (am.). Mrs. Stones romerske forâr. Overs. efter »The 

Roman spring of Mrs. Stone« af Aage Dons. Fremad. 157 s. 7.75. (Wi157.6mi). 

[ serien »Nye navne« udsendes hermed Tennessee Williams’ fgrste roman. Det for- 
smedelige tema er velkendt: Den midaldrende kvinde uden livsindhold (her en rig 
amerikanerinde, forhenverende fejret skuespillerinde), som i panik over ârenes trusel 
mod hendes skonhed og tiltrekningskraft kaster sig i armene pâ en ganske ung mand 
og lader sig udnytte af ham. Det tor siges, at det er en besk og ubehagelig historie, 
T. W. forteller, og man forskânes ikke for pinlige detaljer, men negtes kan det ikke, 
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at portrettet af mrs. Stone fangsler fra forst til sidst, tegnet som det er med en klar 

anskuelighed i udredningen af den psykologiske baggrund for hendes skabne. 
Indledningsvis har forf. til brug fon den danske udgave skrevet en kort oversigt 

over sit liv og sine verker. A.E.K. 


SERIEN »LEVENDE LITTERATUR« 


Aschehougs forlag har med udsendelsen af folgende fire romaner 
Stephen Crane: Modets rode kokarde. 
Thomas Mann: Mario og troldmanden. 
Anna Seghers: Brylluppet pâ Haïti 
Thornton Wilder: San Luis Rey broen. 
fejret den fortreffelige serie »Levende litteratures $ ârs fodselsdag. Der er for biblio- 
tekerne grund til at komplimentere forlaget og seriens to redaktorer Harald Engberg 
og Ole Storm for det valg, der er foretaget i verdenslitteraturen til denne serie og for 
dens prisbillighed og enkle, smagfulde udstyr. Alle storre biblioteker vil utvivlsomt 
have sikret sig samtlige bind, men ogsâ mindre biblioteker bor vere opmarksom pâ 
disse boger. 5 af seriens 23 bind har mâttet trykkes i nye oplag, 3 er helt udsolgte, 2 
efter forlagets opgivelse ner udsolgte. 
Vi har tidligere anmeldt de enkelte bind i serien, men onsker ved denne lejlighed at 
slâ fast, at serien som helhed har bragt sâ betydelige navne og varker frem i dansk 
oversattelse, at den kraever bibliotekernes opmerksomhed. Red. 


ANDRE NYE BOGER OG UDGAVER rgosr 


Elkjer, Kjeld, og Per Krarup. Danmark og Antiken. (Gyldendal 1947): Tilleg. 7 s. 
(gratis fra Klassikerforeningen, ‘Ostre Borgerdydsskole, Kbh. V.) 

Groes-Petersen, E., og J. Vollesen. Vejledning til knallertproven. Nyt nord. Forl. 
S6 s. 4.50. 

Hohlenberg, Johs. Kheopspyramiden og dens Hemmelighed. 3. gennemsete og forogede 
udg. Rosenkilde & Bagger. 104 s. ill. 7.so. 

Holmgaard, Otto. Kirkeskolen. Kirkeligt __ Forl. (Hagerup). 40 s. 2.50. 

Hoeg, Carsten. Greske politikere. Tale holdt ved Universitetets ârsfest 1 1950 samt 
oversattelse af Demosthenes’ tredie filippinske tale. Rosenkilde & Bagger. 46 s. 
2.50. 

Neergaard, Ebbe. Dommen og Drommen om »Det rasende bedrovelige« hos humo- 
risten Gustav Wied. (Gustav Wied Selskabets skrifter s). Rosenkilde & Bagger.32 s. 

Samlerens Perleboger, à 2.50. 18: Carit Etlar: Bjorneet. — 19: Rider Haggard: 
Kong Salamons Miner. — 20: Charles Dickens: Oliver Twist. — 21: Stanley Wey- 
man: Bartolomseusnatten. 

Wir singen. so tyske sange i udvalg ved Hans Dalgaard og P. Nydahl. Gjellerup. 
S2 S. 2.50. 


BEMZRKELSESVZRDIGE NYOPTRYK 


ne, Sten Eiler. London. 3. reviderede udgave. Gyldendal. 444 s. 
ill, 23.50 

Der henvises til anm. i B. V. 1934, s. 258. Nyudgaven er i de afsluttende afsnit 
fort op til tiden efter anden verdenskrig. 

Schweitzer, Albert. Mellem floder og urskov. 3. opl. Branner og Korch. 
IS9 S. 9.75. 

Sienkewicz, Henryk. Quo vadis. (Oversat fra polsk af André Lütken.) Gad. 
328 s. ill. 7.50. 
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UNG DOM MEN 


ANMELDELSER 


(Boger fra 19sr). 
Ved Danmarks Biblioteksforenings bornebogsudvalg. 


Elmquist, Bitte. Rode Orn. Branner og Korch. 158 s. 3.75. (El57.gr). 

Rode Orn har et godt hjem i et villakvarter i udkanten af Stockholm. Han er en rask 
gut med en livlig fantasi, der giver sig fornojclige udslag, og han stâr i det smukkeste 
forhold til sine foraeldre. Rode Orn er ogsá en god og hjaelpsom kammerat for en 
dreng, der har det svert, og de to hjelper med til, at politiet sikrer sig et par uhyggelige 
fyre, hvorved bl. a. et tyveri pâ skolen fâr sin opklaring. Helt igennem en fin og vel- 
skrevet bog, seerlig velegnet for 10—12 ârs drenge. Chr. W. 


Emborg, Astrid Bjerg. Reden. Bd. 2. Det danske Forlag. 64 s. ill. 2.50. (Em 14re). 
Ligesom i forste del bringes her en raeekke konne smâhistorier om bornene i reden. 
Der fortelles om deres samliv med dyr og blomster med seerlig fremhaevelse af for- 
âret med dets vâgnende liv. Velegnet til supplerende laesning og til hjemlân til 8-9 
ârigc. Chr. W. 


Gudme, Iver (red). Teknik og opfindelser. Gyldendal. 176 s. register. ill. 6.85. 

(60.2 Gu27.2t). 

Denne meget nyttige hândbog slutter sig smukt til Gyldendals andre häândboger 
for born og er af samme format og udstyr som disse. Enkelte farvelagte helsides illustra- 
tioner er af Paul Hoyrup, men storre verdi har det veld af letforstâelige tegninger 
og diagrammer, der er sat ind 1 teksten. 

Der indledes med en tidstavle over 6oo opfindelser fra pottemagerhjulet ca. 5.000 
âr f. kr. til vor tids allernyeste opfindelser, som man vanskeligt kan finde noget om 
andre steder, sâ born kan forstâ det. Derefter folger et leksikon over tekniske og natur- 
videnskabelige opfindelser og fagudtryk, og endelig sluttes af med en liste over emner, 
der ikke er behandlet selvstandigt, og med en liste over ordforklaringer. Bogen er 
meget nem at bruge, sproget sâ populert, som emnet tillader, og da fagfolk har bi- 
stâet redaktoren, mâ man have lov til at gâ ud fra, at oplysningerne er pâlidelige. Det 
er en rigtig onskebog for alle drenge og en god hjelp for bibliotekerne. Den bor 
findes 1 alle bornebogsamlinger. B.S, 


Heide, Liv. Freken Uro i England. Branner og Korch. r4r s. 3.75. (He37.6f). 

3. del af „Uro«-bogerne foregâr i London. Der er en del beskrivelser herfra, som vir- 
ker blot refererende og sikkert ikke giver bornene nogen egentlig fornemmelse af 
London. Handlingen er den gengse ungpigebogs: kys og klap og forlovelse til sidst. 
Bogen herer til den absolut lettere genre. A.B. 


Jensen, Arnold. Bro, bro brille. Pigen, som trâdte pâ brodet. Skovliljen. 

Grafisk forlag. 76 s. 2.75. 

Len serie, »Skolekomedier«, er udsendt disse tre smá hefter, hvoraf det forste inde- 
holder fire smâ komedier og et forspil. Alle er de eventyrkomedier, 1 reglen bygget 
over et gammelt, velkendt tema. Resultatet er ikke sá godt. Sproget er ofte kunstigt 
og handlingen banal. De er for amatoragtige til, at man kan anbefale dem. E.S. 


| | 
5 & 
| 
| 


JYDSK 


AKADEMISK 
ANTIKVARIAT 


Frederiksgade 3r . Aarhus 
Telefon 8284 


* 


Provinsens storste lager af 


BIBLIOTEKSLITTERATUR 
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Mâ vi lâne Deres sogelister? 
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Fâr De vore kataloger? 


AXEL V. NIELSEN 


Sjeldne 
gamle og moderne Boger 
Videnskabelig Litteratur 
og Tidsskrifter 


FIOLSTRAEDE 32 
KOBENHAVN K 
Telefon: Byen 6042 


Er udkommet: 


HÄNDBOG FOR 
STUDENTER 1951- 


den uundverlige vejledning for 

enhver studerende — foreligger 

nu i sin S9. ârgang, redigeret af 
cand. polit. Bent Harlang. 


— selvskreven pâ ethvert bibliotek. 


Henning Heilesen 
cand. mag. 


K. KROGH-TONNING 


En luthers teologs vej til den 
katolske kirke. 


Sertryk af CATHOLICA, rgsr no. 2 


ARNE FROST-HANSENS FORLAG 


Ingenior M. Blom mm. fl. 


HÁNDBOGEN 


Den forste populert skrevne, let forstâe- 
lige, men alligevel grundige og praktisk 
talt alt omfattende fagbog for el-folk. 


Hvor hârdt bogen har varet savnet, ses bl.a. 
af, at den allerede tre mâneder efter udgivelsen 
foreligger i 2. gennemsete og reviderede udgave, 
ialt zooo ekspl. 800 sider, indb. i solidt plu- 
viusin kr. 48.00. 


Vesterbrogade 19 Koebenhavn V 
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Uundveerlig i sterre biblioteker: 


1951 


Redigeret af PAUL NEDERGAARD 


8. udgave. Pris kartonneret kr. 53.00 


INDHOLD: 
. Oversigt over danske prasteembeder. 


Den danske folkekirke. 


IL. Danske prester og teologer. 
IV. Missionerer etc. 
V. Kirkeretlige oplysninger. 
VI. Stiftsoversigter. 
VIL. Kirkelig vejviser. 
VIIL. Trossamfund uden for folkekirken. 
IX. Statistik og oversigt over biskopper, teol. fakul- 
teter etc. i de ovrige nordiske Lande. 
X. Hvem er hvem i det nordiske og internationale 
kirkeliv. 
XI. Sognekort. 


O. LOHSES FORLAG, EFTF. 


Erhvervsvejledningen 


MIN FREMIID 


kommer 1 ny udgave til efterâret 


FORLAGET AKTUELLE BOGER 


A. FREDERIKSEN 
ANTIKVARBOGHANDEL 


STUDIESTRADE 19 . KOBENHAVN K 


Dansk og udenlandsk Litteratur 
Kataloger tilsendes 
Send os Deres Sogelister 


Udenlandsk Litteratur 


ARNOLD BUSCK 


International Boghandel 
KJOBMAGERGADE 49 
Telefon 2453 (7 Ledn.) 


Altid stort Lager. Hurtigste Forskrivning 
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HENRY PETERSEN 


SELVBINDER EN 


er nu udkommet i 2. omarbejdede og udvidede udgave. 

178 sider, 178 illustr. Indb. Kr. ro.oo. Medtager alt ve- 

sentligt om selvbinderen, dens indretning og behandling, 
ogsâ for de nveste typers vedkommende. 


x 
Ca. 1. september udkommer: 


MASKINBOG FOR LANDMZND 


7. udg. 
under redaktion af statskonsulent Niels Balle. Om- 
handler alle det moderne, mekaniserede landbrugs hjelpe- 
midler. Anvendelige for bâde storre og mindre landbrug. 
Pris ca. kr. 35.00. 


TEKNOLOGISK INSTITUTS FORLAG 
BÜLOWSVEJ 34 . KO@BENHAVN V 


BOGER TIL BIBLIOTEKET 


Kjeld Abell: ANNA SOPHIE HEDVIG 
Udgivet af Niels Heltberg. Kr. 4.50 


ARISTOTELES FORELZESNING OVER FYSIK 


Om det Verende, Stof og Form, Aarsag og Virkning, Rum og Tid. 
Oversat med Indledning og Noter af Poul Helms. Kr. 15.00 


Poul Bonnevie: HYGIEJNE 


Grundbog ved Kurset for medicinsk studerende. Kr. 28. so, ib. 32.50 


Kuud Jensenins: DANSK LITTERATURHISTORIE 
2. reviderede Udgave. Kr. 7.so 


Lise Lindbek: ALKOHOLISME KAN HELBREDES 
Antabus hjalper til. Kr. 8.75 


Jergen Trolle: PROCEDURE I STRAFFESAGER 
Kr. g.so 


FESTSKRIFT TIL HENRY USSING 
Udgivet af Juristforbundet. Kr. 25.00, indb. 35.00 


NYT NORDISK FORLAG - ARNOLD BUSCK 
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BIBLIOTEKSMATERIEL 


Biblioteksbind 


rhejdsskolens 


| BOGBINDERI 


‘hel Niger | Backersvej 107 
TI. Amager 3423 og 3481 


Lev. til Kobenhavns K ebiblioteker 


INDBINDINGSCENTRALEN 


Hovedgaden 143-145 . Herlev 
telefon yrsa 410 og 760 


GRONBY's BOGBINDERI 


Kronprinsesse Sophiesvej 17 
Kobenhavn F - Fasan 4262 


SKOLEBOGER 
PRIVATARBEJDE 
BIBLIO TEKSBIND 
FAGLITTERATUR 
TIDSSKRIFTER mpm 
Bagtryk Bernebgeger 


Nielsen & Lydiche 
BOGTRYKKERI 


Hurtigste udferelse af alle 
tryksager i moderne udstyr 


VESTRE BOULEVARD 18 - KOBENHAVN V 
TELEFONER CENTRAL 652 - 653 - 8653 


Feederiksberg 
ANTIKVARIAT 


LEIF NORBALLE 


Gl. Kongevej 120 . Kobenhavn V 
(Stoppestedet ved Bülowsvej) 


x 


Specialforretning i Bornebager 


Kartoteker 


NORDISK KARTOTHEK- 


OG KONTORMOBEL-CENTRAL v. Anton Olsen 
(tidl. Ekspedition af Danske Bibliotekers Forrefnings-Afd.) 
Aaboulevard 25 . Kebenhavn V . Telf. 11 505 
Katalog-Kartoteker 
Dermatoid-Kartoteker 
Udlaans-Kartoteker 
Fiber-Kartoteker 
Datotrykkerier 
Blyants-Stempler 
Sveertepuder 


Stempler Etableret 1877 


ELFA 


Butik: 
Ny Ostergade 3 


Telefon: Gentral Kontor og Fabrik: 
354-8593-8594 ÌOstergade 26 


Lew. til Kabenhavns og Frederiksbergs Kommunebibl. 


NIELSEN & LYDICHE (M. SIMMELKIER) 
KOBEN HAVN 
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OM BEGREBET 


KRIMINALROMANER 


Der findes virkelig mennesker, som tror, at man kun mâ 
lese klassikere. For at gà tl den anden yderlighed er der 
ogsà utallige, der mener at fà alle ândelige behov dek- 
ket gennem kriminalromaner. Begge dele er lige forkert. 
Som i sâà mange andre ulfelde er det middelvejen — men 
vel at merke den gyldne — som er den mest farbare. Vore 
kriminalromaner vil ulfredsstille bâde Dem og Deres länere ! 
Nu er det sagt — og kun hvis De anskaffer bagerne, kan De 
finde ud af, om vi har ret i vor pâstand. De tre kriminal- 
romaner, hvis forsider afslutter denne annonce, er intelli- 
gente, spaendende og moderne. Det er ikke mange kriminal- 
romaner der har set dagens lys i âr — og da slet ikke dl 
prisen s,s0. Det er ferie- og sommerlasning i dette ords 
friske og egentlige betydning. 


Een af genrens mest En ny stjerne pâ hojde Verdens mest solgte 
serpregede med Stanley Gardner kriminalforfatter 


Kr. 5.50 pr. bind 


ASCHEHOUG DANSK FORLAG 
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JAN FRIDEGARD 


Vikingetrilogien er nu afsluttet 


GUDERNES KAMP er afslutningen pâ romantrilogien, der begyndte 
med DE BLEV FRI og efterfulgtes af GRYETS FOLK (endnu til 


gammel pris 7,75). 


Verket er afsluttet, og den storslâede skildring, som tindrer af liv og 


faengslende begivenheder, turde en sikker publikumsukces. 


Uddrag af presseanmeldelser: 


»Der stâr en fortryllende duft — eller rettere sagt lugt! — af vikingetid ud fra denne 
bog. Hertil medvirker i hej grad forfatterens korte, knappe, men alligevel fyldige og 
fuldttonende sprog, som netop her kommer til sin fulde ret. DE BLEV FRI er en 
overraskende bedrift, som her i landet utvivlsomt vil opnâ sukces af tilsvarende 


dimensioner, som den fik 1 hjemlandet.e Demokraten 


»En bog fuld af skenhed og naturpoesi samt en rekke glimrende og pracise billeder 
af den store, svenske vildmark, hvor kun naturen râder og alle svage skabninger gâr 
til grunde; det er, hvad man i fâ ord kan sige om den svenske oldtidsroman, som nu 


foreligger i dansk overszttelsc.« Flensborg Avis 


»Med denne levende og meget interessante skildring af holmgangen mellem heden- 
skab og kristendom, der i det store og hele har bund i historiens virkelighed, har 
Fridegârd ikke alene prasteret noget nyt og utraditionelt, men tillige skabt en virk- 


ningsfuld sjelelig baggrund for trallefamiliens eksistenskamp.« Politiken 


kr. 12.50 Vv. EB. Kr. 2.50 


GRAFISK FORLAG 


NIELSEN & 


CHE IM. SIMMELKIER) 
SBENMAV 
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